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D UA

Hareeq

ق ی عاء حر دُ

This dua is from Sahifa-e-Fatemiya (s) and has to be recited after morning prayer…

ھے۔۔۔ ڑ عد پ ح کے ب ب

ص


ماز  عا کو ن اس دُ

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

، يْكَ ضِ اَرَ  تِكَ وَ ا مٰوَ بْعِ سَ كَّانَ سَ ، وَسُ كَ شِ رْ تَكَ وَحَمَلَةَ عَ ئِكَ لَا دُ مَ هِ ا، وَاُشْ يْدً هِ فٰى بِكَ شَ كَ
كَ وَ دُ هِ تُ اُشْ بَحْ اَصْ نِّيْ 

مَّ اِ اَللّٰهُ

۔ لْقِكَ مِيْعَ خَ ، وَجَ بَادِكَ يْنَ مِنْ عِ الِحِ ، وَالصَّ لِكَ سُ اَنْبِيَائِكَ وَرُ ثَةَ  وَرَ لَكَ وَ سُ اَنْبِيَائَكَ وَرُ  وَ

ALLAAHUMMA INNEE ASBAHTU USHHIDUKA WAKAFAA BIKA SHAHEEDAN, WA-USHHIDU

MALAA'IKATAKA WAHAMALATA 'ARSHIKA, WASUKKAANA SAB'I SAMAAWAATIKA WA-ARADEEKA,

WA-ANBIYAA'AKA WARUSULAKA WAWARATHATA ANBIYAA'IKA WARUSULIKA, WAS-SAALIHEENA

MIN 'IBAADIKA, WAJAMEE'A KHALQIK.

O Allah, I started the morning in the condition that I make You as witness and tell You, and You are

sufficient a witness. But I also make witness of your angels, bearers of the throne, residents of your seven

heavens and your earths, your prophets and messengers, and the heirs of your prophets and messengers,

the righteous and all the creatures.

وں اور سمان ، اور آ کہ اور حاملان عرش یرے ملائ ے کافی ہے، اور ت  کیلئ
ی  واہ ھادت اور گ و ش کہ ت ون وں، کی تی ہ ی قرار د ں گواہ  ی مہ ت

ں  ح کے اس وقت می ب

ص


روردگار!  پ

ن کو، اور ں سے صالحی دوں می ن یرے ب وں کو، اور ت مبروں اور رسولوں کے وارث غ ی
پ

یرے  و، اور ت وں ک مبروں اور رسول غ ی

پ

یرے  وں کو، اور ت ے وال ہن وں کے ر ن می ز

وں۔ تی ہ ی قرار د دوں کو گواہ  ن مام ب ت
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ا مَّدً حَ اَنَّ مُ ، وَ يْكَ لَكَ رِ كَ لَا شَ دُ وَحْدَ بُوْ اَنْتَ الْمَعْ لٰهَ اِلَّا  اِ اَنْتَ اللهُ لَا  اَنَّكَ  دُ  هَ اَشْ نِّيْ 
اَ ا  يْدً هِ فٰى بِكَ شَ كَ

لِيْ وَ دْ  هَ فَاشْ

لٌ فْلٰى بَاطِ ابِعَةِ السُّ كَ السَّ ضِ اَرْ ارِ  كَ اِلٰى قَرَ شِ رْ وْنَ عَ مَّا دُ دٍ مِ بُوْ عْ  مَ
اَنَّ كُلَّ ، وَ لُكَ وْ سُ كَ وَرَ بْدُ لِهٖ عَ اٰ لَّی اللهُ عَلَیْهِ وَ صَ

اَوْ  ، لِهٖ نْهَ جَلَا وْنَ كُ فُ فَ الْوَاصِ اَنْ يَصِ مُ مِنْ  ظَ اَعْ  وَ
اَجَلُّ ، وَ مُ رَ كْ اَ  زُّ وَ اَعَ نَّهٗ  ، فَاِ يْمَ كَ الْكَرِ هَ لَا وَجْ ا خَ  مَ

لٌّ مَحِ ضْ مُ

۔ مَتِهٖ ظَ نْهِ عَ يَ الْقُلُوْبُ اِلٰى كُ تَدِ تَهْ

FASHHAD LEE WAKAFAA BIKA SHAHEEDAN ANNEE ASHHADU ANNAKA ANTA ALLAAHU LAA

ILAAHA ILLAA ANTA AL-MA'BOODU WAHDAKA LAA SHAREEKA LAKA, WA-ANNA MUHAMMADAN

SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE 'ABDUKA WARASOOLUKA, WA-ANNA KULLA MA'BOODIN

MIMMAA DOONA 'ARSHIKA ILAA QARAARI ARDIKA AS-SAABI'ATI AS-SUFLAA BAATILUN

MUDMAHILLUN MAA KHALAA WAJHAKA AL-KAREEMA, FA-INNAHOO A'AZZU WA-AKRAMU, WA-

AJALLU WA-A'ZAMU MIN AN YASIFA AL-WAASIFOONA KUNHA JALAALIHEE, AW TAHTADIYA AL-

QULOOBU ILAA KUNHI 'AZAMATIH.

So bear witness for me, and You are sufficient as a witness, that I testify that You are my deity and there is

no deity other than You. You are one, without a partner. And that Muhammad (s.a.w.a) is your servant and

your Messenger and that all the deities other than You from below the Arsh to the layers of the seven

earths, are all false, except for your noble being. As your being is the owner of honor and nobility and His

majesty is beyond description. Even imaginations cannot reach upto His greatness.

ک ہے، اور ی ر و واحدہ لا ش ں اور ت ی ہ ود ن ئی معب یرے علاوہ کو ہ ت ی وہ اللہ ہے ک و ہ ہ ت وں ک تی ہ ی ی د واہ ں گ طور گواہ کافی ہے، کہ می و ب واہ رہ، اور ت لیے گ و میرے  پس ت

م کے ی
ظ
ع


ات  یری ذ ک سوائے ت قرار ت
وں کے  ن می وں ز ے سات  یچ ن

 یرے عرش سے  ا ت نً ی ق ی
ہیں، اور  یرے رسول  دے اور ت ن یرے ب لہ ت ہ وآ ہ کہ محمد صلی اللہ علی ی

ئی ک رسا مت ت
ئی دل اس کی عظ ہ کو سکے اور ن چ  ن

 ہ پ



ہ  ک ن ہ ت ہ ان کرنے والا اس کی ت ی ات ب ئی صف و د ہے کہ ک لن در ب ف اس ق وصی یری ت کہ ت ون یں کی
ہ اطل  ود ب مام معب ت

۔ سکے کر 
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يْمُ يْنَ تَعْظِ قَالَةِ النَّاطِقِ نْ مَ هٖ، وَجَلَّ عَ ثِرُ حَمْدِ
اٰ يْنَ مَ فِ فَ الْوَاصِ ى وَصْ ، وَعَدٰ هٖ حِ دْ رُ مَ يْنَ فَخْ  حَ الْمَادِحِ دْ نْ فَاقَ مَ يَا مَ

اَهْلُهٗ۔ اَنْتَ  ا  ، وَافْعَلْ بِنَا مَ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  ، صَ اْنِهٖ شَ

YAA MAN FAAQA MADHA AL-MAADIHEENA FAKHRU MADHIHEE, WA'ADAA WASFA AL-WAASIFEENA

MA'AATHIRU HAMDIHEE, WAJALLA 'AN MAQAALATI AN-NAATIQEENA TA'ZEEMU SHA'NIHEE, SALLI

'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN, WAF'AL BINAA MAA ANTA AHLUH.

O that being, the pride of whose praise is above all the praisers, and His perfections and signs are greater

than the explanation of all the explainers. His great majesty is greater than the statements of the speakers.

Bless Muhammad and his progeny. And conduct with us as befits You.

ف عری ف کرنے والوں کی ت عری ، ت اب ف کرنے کے اسب عری ہر ہے اور اس کی ت ا ش کرنے والوں کی دسترس سے ب ائ ت ف حمد و س وصی س کی ت ات ج اے وہ ذ

ھ وہ سلوک مارے سات ، اور ہ ج ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

رہے۔ مح الات ار سے ب ت کی گف
لنے والوں  و ئی ب ا ی ر مت و کب

ہیں، اور اس کی عظ ہر  ا ار سے ب ی ت رہ اخ کے دائ

ہل ہے۔ و ا س کا ت فرما ج

Then repeat 3 times…

۔۔۔ ہے ک ہ  ب ھر ۳ مرت پ

ةِ۔ رَ اَهْلَ الْمَغْفِ قْوٰى وَ
اَهْلَ التَّ يَا 

YAA AHLA AT-TAQWAA WA-AHLA AL-MAGHFIRAH.

O one, who is worth being feared and is worth forgiving.

۔ رت ف وا اور صاحب مغ ق اے صاحب ت

Then say 11 times…

۔۔۔ ہے ک ہ  ب ھر ۱۱ مرت پ
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، ةَ اِلَّا بِاللهِ اءَ اللهُ وَلَا قُوَّ ا شَ اِلَيْهِ، مَ تُوْبُ  اَ  رُ اللهَ وَ تَغْفِ اَسْ هٖ،  مْدِ بِحَ انَ اللهِ وَ بْحَ يْكَ لَهٗ، سُ رِ هٗ لَا شَ لٰهَ اِلَّا اللهُ وَحْدَ اِ لَا 

، ، وَهُوَ حَيٌّ لَا يَمُوْتُ يْ يِ يُحْ يُمِيْتُ وَ ، وَ يُمِيْتُ يْ وَ يِ ، يُحْ مْدُ لَهُ الْحَ رُ وَالْبَاطِنُ لَهُ الْمُلْكُ وَ اهِ رُ وَالظَّ لْاٰخِ لْاَوَّلُ وَا هُوَ ا

۔ يْرٌ ءٍ قَدِ شَىْ لِّ  ، وَهُوَ عَلٰى كُ يْرُ هِ الْخَ بِيَدِ

LAA ILAAHA ILLAA ALLAAHU WAHDAHOO LAA SHAREEKA LAHOO, SUBHAANA ALLAAHI

WABIHAMDIHEE, ASTAGHFIRU ALLAAHA WA-ATOOBU ILAYHI, MAA SHAA'A ALLAAHU WALAA

QUWWATA ILLAA BILLAAHI, HUWA AL-AWWALU WAL-AAKHIRU WAZ-ZAAHIRU WAL-

BAATINU LAHU AL-MULKU WALAHU AL-HAMDU, YUHYEE WAYUMEETU, WAYUMEETU

WAYUHYEE, WAHUWA HAYYUN LAA YAMOOTU, BIYADIHI AL-KHAYRU, WAHUWA 'ALAA KULLI

SHAY'IN QADEER.

There is no god, except Allah. He is one, without a partner. Glory be to Allah and praise be to Him. I seek

forgiveness of Allah and to Him do I turn. As Allah willed, and there is no power, except that of Allah. He is

the first and the last and the apparent and the concealed. From Him is the kingdom and for Him is the

praise. He enlivens and gives death; He gives death and enlivens, who never dies. In His hand is all good

and He is powerful over everything.

تی ہ کر ب و وں اور اسی کی طرف ت تی ہ رت طلب کر ف ں اللہ سے مغ ک ہے، اللہ پاک ہے اور اسی کی حمد ہے، می ی ر ں وہ وحدہ لاش ی ہ ود ن ئی معب اللہ کے سوا کو

لئے ی اور حمد اس کے  اہ ادش ، ب اطن ہے اور ب
ہر  ا ر، اور ظ خ ی اول ہے اور آ ، وہ یعے ر ں مگر اللہ کے ذ ی ہ وت ن ئی ق و ا ہے، اور ک وت

ی ہ اہے وہ و اللہ چ وں، ج ہ

ادر ہے۔ ر ق ز پ ی ہر چ ئی ہے، اور وہ  ھا ں اچ ھ می ہات ے والا ہے، اسی کے  ہن ہ ر ش می
ہ
ا ہے، وہ  ت ی گی د

د ن ا ہے، اور موت اور ز ت ی دگی اور موت د ن ہے، ز

Then say 11 times…

۔۔۔ ہے ک ہ  ب ھر ۱۱ مرت پ
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اِلَّا ةَ  لَ وَلَا قُوَّ اءَ اللهُ لَا حَوْ ا شَ اِلَيْهِ، مَ تُوْبُ  اَ  رُ اللهَ وَ تَغْفِ اَسْ  ، بَرُ  كْ اَ لٰهَ اِلَّا اللهُ وَاللهُ  اِ لِلهِ وَلَا  مْدُ  انَ اللهِ وَالْحَ بْحَ سُ

هٖ شِ رْ لْقِهٖ وَزِنَةَ عَ دَ خَ ، عَدَ يْنِ قِّ الْمُبِ  وْسِ الْحَ يْمِ الْمَلِكِ الْقُدُّ حِ مٰنِ الرَّ حْ يْمِ الرَّ يِّ الْعَظِ
يْمِ الْعَلِ لِيْمِ الْكَرِ بِاللهِ الْحَ

۔ هٖ اهُ لِنَفْسِ ادُ كَلِمَاتِهٖ وَرِضَ مِدَ تَابُهٗ وَ اهُ كِ اَحْصَ ى بِهٖ قَلَمُهٗ وَ رٰ ا جَ دَ مَ ، وَعَدَ يْهٖ ضِ اَرَ   وَ
تِهٖ مَاوَا لْأَ سَ مِ وَ

SUBHAANA ALLAAHI WAL-HAMDU LILLAAHI WALAA ILAAHA ILLAA ALLAAHU WALLAAHU

AKBARU, ASTAGHFIRU ALLAAHA WA-ATOOBU ILAYHI, MAA SHAA'A ALLAAHU LAA HAWLA WALAA

QUWWATA ILLAA BILLAAHI AL-HALEEMI AL-KAREEMI AL-'ALIYYI AL-'AZEEMI AR-RAHMAANI AR-

RAHEEMI AL-MALIKI AL-QUDDOOSI AL-HAQQI AL-MUBEENI, 'ADADA KHALQIHEE WAZINATA

'ARSHIHEE WAMIL'A SAMAAWAATIHEE WA-ARADEEHEE, WA'ADADA MAA JARAA BIHEE

QALAMUHOO WA-AHSAAHU KITAABUHOO WAMIDAADU KALIMAATIHEE WARIDAAHU LINAFSIH.

Glory be to Allah and all praise is for Allah, there is no god, except Allah and Allah is the greatest. I seek

forgiveness of Allah and to Him do I turn. As Allah willed. There is no power and strength other than that

of Allah, the forbearing, the noble, the lofty and the greatest, the beneficent and the merciful, and the

manifest holy king. This praise is in accordance to the number of all His creatures, weight of the Arsh,

capacity of the earth and the heavens and in accordance to wherever His writ runs and whatever is

encompassed in His Book and equal to the ink of His words and to His good pleasure for Himself.

رت طلب ف ں اللہ سے مغ ا ہے، می ڑ ے ب
ں، اور وہ سب س ی ہ ود ن ئی معب و ہیں اور اس کے علاوہ ک صوص  مخ


لئے  ں اس کے  ی ف ی عر مام ت ہ، اور ت حان ب

پاک ہے اللہ س

م، رحمان ی
ظ
ع


د و  لن م، ب ی
م و کر ی

ل
ح


و  ، ج یعے ر ں مگر اللہ کے ذ ی ہ وت ن ئی طاقت و ق ا ہے(، کو وت
ی ہ اہے )وہ و اللہ چ وں، ج ا ہ کرت

ہ  ب و وں اور اسی کی طرف ت ا ہ کرت


ر، اور راب وں کی وسعت کے ب سمان وں اور آ ن می ر، ز راب ن کے ب ی کے وز ر، عرش الہ راب عداد کے ب ی کی ت ات الہ لوق مخ


ین ہے۔  قِ مب دوس اور ح اہ، ق ادش م، ب ی
ح

و ر

یٰ
عال ارک و ت ب د ت داون ر، اور خ راب ئی کے ب ا ن کلمات کی روش

ا ہے، اور اس کے  مار کی ی نے اس کو ش اب الہ ہے، اور کت
تی  و اری ہ ت ج لق لم خ ر اس کا ق س پ ج

ر۔ راب عداد کے ب ونے کی ت ی ہ کے راض

Then say…

۔۔۔ ہے ک ھر  پ
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، يْنَ مَعِ اَجْ كَ  شِ رْ ، وَحَمَلَةِ عَ افِيْلَ رَ ائِيْلَ وَاِسْ مِيْكَ ئِيْلَ وَ بْرَ لِّ عَلٰى جَ  ، وَصَ يْنَ كِ اَهْلِ بَيْتِهِ الْمُبَارَ مَّدٍ وَّ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ْلُه،ٗ يَاوَا ه ْت َاَ ن اَ ا ِمَّ ضَا م رِّ عْد َال  ْبَ َهُم وَتَزِيْد ضَا ، رِّ ال بَلِّغَهُم ُ َتّٰى تُ ًا ح ْع مِي ِمْ جَ  لَيْه  عَ  لِّ  صَ لّٰهُمَّ َل َ۔ ا ْن ْمُقَرَّبِي ال َة ِ لْمَلَائِك

خَزَ وَ َان َ رِضْو َلٰى  َلِّ ع وَص  نِهٖ ، ْوَا ع اَ وْت ِوَ لَكِ الْمَ ى مَ َلٰ َلِّ ع وَص  َّدٍ ، مُحَم ِ  اٰل َّدٍ وَّ مُحَم ى  َلٰ َلِّ ع َ ص  ُمّ ّٰه نَ۔ اَلل يْ حِمِ َا لرّ حَمَ ا اَرْ نَةِ

ْجِن َاال  مِمّ ضَا َ الرِّ َعْد مْ ب َزِيْدَهُ ، وَت ضَا ِّ ِّغَهُمُ الر ى تُبَل  حَتّٰ  ْهِمْ لَي  لِّ عَ هُم َّصَ ّٰ َلل ِ۔ ا يْرَان لنِّ  ا َنَةِ وَخَز ك ٍ لٰى مَالِ  لّ ِعَ صَ  َو َان،ِ

م َاحِ رّ رْحَمَ ال ا اَ َنْت َاَهْلُهٗ ،يَ ا ِيْنَ۔

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AHLI BAYTIHI AL-MUBAARAKEENA, WASALLI

'ALAA JABRA'EELA WAMEEKAA'EELA WA-ISRAAFEELA, WAHAMALATI 'ARSHIKA AJMA'EENA, WAL-

MALAA'IKATI AL-MUQARRABEEN. ALLAAHUMMA SALLI 'ALAYHIM JAMEE'AN HATTAA

TUBALLIGHAHUMU AR-RIDAA, WATAZEEDAHUM BA'DA AR-RIDAA MIMMAA ANTA AHLUHOO, YAA

ARHAMA AR-RAAHIMEEN. ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN,

WASALLI 'ALAA MALAKI AL-MAWTI WA-A'WAANIHEE, WASALLI 'ALAA RIDWAANA WAKHAZANATI

AL-JINAANI, WASALLI 'ALAA MAALIKIN WAKHAZANATI AN-NEERAAN. ALLAAHUMMA SALLI

'ALAYHIM HATTAA TUBALLIGHAHUMU AR-RIDAA, WATAZEEDAHUM BA'DA AR-RIDAA MIMMAA

ANTA AHLUHOO, YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

O Allah, bless Muhammad and his blessed Ahle Bayt; and bless Jibraeel and Mikaeel, and Israfeel, bearers

of the Throne and the proximate angels. O Allah, bless all of them till You make them reach the stage of

your approval and then increase for them as You are deserving of, O the most merciful of the merciful

ones. O Allah, bless Muhammad and the progeny of Muhammad, and bless the angel of death and his

assistants. And bless Rizwan and the treasurers of gardens; and bless the caretaker of the fires. O Allah,

bless all of them till You can make them reach to the stage of your pleasure and then also increase for them

as You are worthy of it, O the most merciful of the merciful ones.

وں، اور ت فرش مام  ھانے والے ت یرے عرش کو اٹ ، ت لؑ ی ، اسراف لؑ ی کائ ، می لؑ ی برئ ، اور ج ج ی
ھ ب



ر درود  تؑ پ ی لِ ب
ہ ارک ا ن کے مب محمدؐ اور اُ

رت  اے اللہ! حض

ں ی ہ ن ھی اُ ب


عد  ا کے ب ھر رض ا دے، اور پ چ ن ہ پ
ک  ا ت نی رض ں اپ ی ہ ن و اُ ج کہ ت ی

ھ ب



ا درود  ن ت ر ا پ
ن سب  ۔ اے اللہ! اُ ج ی

ھ ب



ھی درود  ب


ر  وں پ ت فرش  ) ن ی ر یب ت  قر رب ) مق

ۂ موت اور اس ت فرش ، اور  ج ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

رت مح ھ کر رحم کرنے والے! اے اللہ! حض ڑ ے ب
ہل ہے۔ اے سب س و ا س کا ت فرما ج د عطا  ی وہ مز

ن ۔ اے اللہ! اُ ج ی
ھ ب



ر درود  وں پ ت فرش ی  چ ان ز م کے خ ن
ہ ج



، اور مالک اور  ج ی
ھ ب



ر درود  وں پ ت فرش ی  چ ان ز نت کے خ وان اور ج ، اور رض ج ی
ھ ب



ر درود  کے مددگاروں پ

ھ کر رحم ڑ ے ب
ہل ہے۔ اے سب س و ا س کا ت فرما ج د عطا  ی ں وہ مز ی ہ ن ھی اُ ب


عد  ا کے ب ھر رض ا دے، اور پ چ ن ہ پ

ک  ا ت نی رض ں اپ ی ہ ن و اُ ج کہ ت ی
ھ ب



ا درود  ن ت ر ا پ
سب 

کرنے والے!
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اءِ وَ ةِ الْهَ ئِكَ لَا لِّ عَلٰى مَ  ، وَصَ نِيْ اٰدَمَ ةِ لِبَ فَظَ ةِ، وَالْحَ رَ بَرَ امِ الْ رَ ةِ الْكِ فَرَ ، وَالسَّ يْنَ اتِبِ امِ الْكَ رَ ةِ الْكِ فَظَ لِّ عَلَى الْحَ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ارِ، لْاَنْهَ ارِ وَا ارِ، وَالْبِحَ لْاَقْطَ لْاَرْضِ وَا ارِ، وَا ةِ اللَّيْلِ وَالنَّهَ ئِكَ لَا مَ ، وَ فْلٰى يْنَ السُّ  ضِ لْاَرْ ةِ ا ئِكَ لَا مَ ، وَ مَاوَاتِ الْعُلٰی وَالسَّ

كَ یْسِ بِيْحِكَ وَتَقْدِ ابِ بِتَسْ رَ
عَامِ وَالشَّ نِ الطَّ تَهُمْ عَ  نَيْ اَغْ يْنَ  تِكَ الَّذِ ئِكَ لَا لِّ عَلٰى مَ  فَارِ، وَصَ ارِيْ وَالْفَلَوَاتِ وَالْقِ بَرَ وَالْ

۔ يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ اَهْلُهٗ، يَا  اَنْتَ  مَّا  ا مِ رِّضَ هُمْ بَعْدَ ال يْدَ ا، وَتَزِ رِّضَ مُ ال يْهِمْ حَتّٰى تُبَلِّغَهُ  لِّ عَلَ  مَّ صَ اَللّٰهُ ۔  تِكَ بَادَ وَعِ

يْنَ يْقِ دِّ  صِّ يْنَ وَال ا مِنَ النَّبِيِّ لَدَ ا وَ مَ وَّاءَ وَ مِّنَا حَ اُ ، وَ اَبِيْنَا اٰدَمَ لِّ عَلٰى   ، وَصَ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ْلُه،ٗ يَاوَا ه ْت َاَ ن اَ ا ِمَّ ضَا م رِّ عْد َال  ْبَ َهُم وَتَزِيْد ضَا ، رِّ ال بَلِّغَهُم ُ تّٰى تُ ِمْ حَ  لَيْه  عَ  لِّ  صَ لّٰهُمَّ َل َ۔ ا حِيْن الصَّالِ ءِ وَ َا لشُّهَد

ي حِمِ َا لرّ حَمَ ا اَرْ ْنَ۔

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA AL-HAFAZATI AL-KIRAAMI AL-KAATIBEENA, WAS-SAFARATI AL-

KIRAAMI AL-BARARATI, WAL-HAFAZATI LIBANEE AADAMA, WASALLI 'ALAA MALAA'IKATI AL-

HAWAA'I WAS-SAMAAWAATI AL-'ULAA, WAMALAA'IKATI AL-ARDEENA AS-SUFLAA,

WAMALAA'IKATI AL-LAYLI WAN-NAHAARI, WAL-ARDI WAL-AQTAARI, WAL-BIHAARI WAL-

ANHAARI, WAL-BARAAREE WAL-FALAWAATI WAL-QIFAARI, WASALLI 'ALAA MALAA'IKATIKA

ALLAZEENA AGHNAYTAHUM 'ANI AT-TA'AAMI WASH-SHARAABI BITASBEEHIKA WATAQDEESIKA

WA'IBAADATIK. ALLAAHUMMA SALLI 'ALAYHIM HATTAA TUBALLIGHAHUMU AR-RIDAA,

WATAZEEDAHUM BA'DA AR-RIDAA MIMMAA ANTA AHLUHOO, YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN, WASALLI 'ALAA ABEENAA

AADAMA, WA-UMMINAA HAWWAA'A WAMAA WALADAA MINA AN-NABIYYEENA WAS-

SIDDEEQEENA WASH-SHUHADAA'I WAS-SAALIHEEN. ALLAAHUMMA SALLI 'ALAYHIM HATTAA

TUBALLIGHAHUMU AR-RIDAA, WATAZEEDAHUM BA'DA AR-RIDAA MIMMAA ANTA AHLUHOO, YAA

ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

O Allah, bless the recorders of deeds, the noble emissaries, the righteous, the protectors of the progeny of

Adam; and bless the angels of the atmosphere and of the lofty heavens, and angels of lowest levels of the

earth and the angels of the night and the day; and the earth and the surroundings, and the seas and the

streams, and the desert and wilderness. And bless the angels, whom You have made needless of food and

water for your glorification and worship. O Allah, bless all of them till they reach your satisfaction and also

increase for them what You are deserving of. O the most merciful of the merciful ones. O Allah, bless

Muhammad and the progeny of Muhammad, and bless our father, Adam and our mother and the prophets,

the truthful, the martyrs and the righteous from their progeny. O Allah, bless them till You make them

reach the stage of your satisfaction, and also increase for them what You are deserving of, O the most

merciful of the merciful ones.
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دم کی نی آ ، اور ب ج ی
ھ ب



ر درود  ررہ( پ ۂ کرام ب رَ فَ
 وں )سَ ت فرش ک  ی ت والے ن ، اور عز ج ی

ھ ب



ر درود  ( پ ین ب وں )کراماً کات ت فرش ان  ب گہ ے والے ن  کھن

ل


ت والے  اے اللہ! عز

؛ اور رات اور دن ج ی
ھ ب



ر درود  وں پ ت فرش وں کے  ن می لی ز چ ن


ر، اور  وں پ ت فرش وں کے  سمان د آ لن ر، ب پ
وں  ت فرش وا کے  ۔ اور ہ ج ی

ھ ب



ر درود  وں پ ت فرش رر  ر مق ت پ
ظ
ا حف

وں اور ان اب ی وں، ب دان کی کے می ش ر، اور خ وں پ ت فرش ں کے  اؤ ی دروں اور در سمن
ر، اور  وں پ ت فرش وں کے  طّ ن اور اس کے اطراف / خ می ر، اور ز وں پ ت فرش کے 

یعے ر ادت کے ذ یس اور عب د ق ح و ت ی
 سب ت


نی  و نے اپ ں ت ی ہ ن ج ج ی

ھ ب



ھی درود  ب


ر  وں پ ت فرش ن  پنے اُ ۔ اور اے اللہ! ا ج ی
ھ ب



ر درود  وں پ ت فرش ں کے  صحراؤ
سان  سن

د عطا ی ں وہ مز ی ہ ھی ان ب


عد  ا کے ب ھر رض ا دے، اور پ چ ن ہ پ
ک  ا ت نی رض ں اپ ی ہ و ان ج کہ ت ی

ھ ب



ا درود  ن ت ر ا پ
ا ہے۔ اے اللہ! ان سب  ی از کر د ی ے ن ب

ے سے  پین
 کھانے 

ماری ماں دمؑ اور ہ اپ آ مارے ب ، اور ہ ج ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

رت مح ھ کر رحم کرنے والے! اے اللہ! حض ڑ ے ب
ہل ہے۔ اے سب س و ا س کا ت فرما ج

ک ا ت نی رض ں اپ ی ہ و ان ج کہ ت ی
ھ ب



ا درود  ن ت ر ا پ
۔ اے اللہ! ان سب  ج ی

ھ ب



ر درود  ن پ داء اور صالحی ہ ، ش ن ی ق ی اء، صد ی ب مام ان ں سے ت وں کی اولاد می ن دون ر، اور اُ اؑ پ حوّ

ھ کر رحم کرنے والے! ڑ ے ب
ہل ہے۔ اے سب س و ا س کا ت فرما ج د عطا  ی ں وہ مز ی ہ ھی ان ب


عد  ا کے ب ھر رض ا دے، اور پ چ ن ہ پ
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هِ وَاجِ اَزْ هٖ، وَعَلٰى  دِ يْنَ بِعَهْ فِ يْنَ الْمُوْ بِ ابِهِ الْمُنْتَجَ حَ اَصْ ، وَعَلٰى  يْنَ رِ اهِ يْنَ الطَّ بِ يِّ اَهْلِ بَيْتِهِ الطَّ مَّدٍ وَّ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ةٍ الِحَ اَةٍ صَ  رَ لِّ امْ ا، )وَعَلٰى كُ مَّدً حَ لَدَ مُ بِيٍّ وَ لِّ نَ ، وَعَلٰى كُ مَّدٍ رَ بِمُحَ
بِيٍّ بَشَّ لِّ نَ ، وَعَلٰى كُ مَّدٍ حَ يَّةِ مُ رِّ ، وَعَلٰى ذُ اتِ رَ هَّ الْمُطَ

مَّدٍ حَ كَ مُ ا لِنَبِيِّ ا لَكَ وَرِضً تِكَ عَلَيْهِ رِضً ا لَوَ فِيْ صَ نْ  لِّ مَ ، وَعَلٰي كُ مَّدٍ حَ لَكٍ ہَبَطَ اِلٰي مُ لِّ مَ ا( وَعَلٰي كُ مَّدً حَ فَلَتْ مُ كَ

حَمَ اَرْ اَهْلُهٗ، يَا  اَنْتَ  مَّا  ا مِ رِّضَ هُمْ بَعْدَ ال يْدَ ا، وَتَزِ رِّضَ مُ ال يْهِمْ حَتّٰى تُبَلِّغَهُ  لِّ عَلَ  مَّ صَ اَللّٰهُ ۔  لِهٖ اٰ لَّى اللهُ عَلَيْهِ وَ صَ

لِ ، كَاَفْضَ مَّدٍ حَ ا وَّاٰلَ مُ مَّدً حَ حَمْ مُ ، وَارْ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَاٰلِ مُ حَ بَارِكْ عَلٰى مُ ، وَ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ ۔  يْنَ مِ احِ الرَّ

۔ يْدٌ جِ اِنَّكَ حَمِيْدٌ مَ  ، اهِيْمَ اِبْرَ اهِيْمَ وَاٰلِ  اِبْرَ حَّمْتَ عَلٰى  تَ وَتَرَ كْ بَارَ لَّيْتَ وَ ا صَ مَ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AHLI BAYTIHI AT-TAYYIBEENA AT-TAAHIREENA,

WA'ALAA ASHAABIHI AL-MUNTAJABEENA AL-MOOFEENA BI'AHDIHEE, WA'ALAA AZWAAJIHI AL-

MUTAHHARAATI, WA'ALAA ZURRIYYATI MUHAMMADIN, WA'ALAA KULLI NABIYYIN BASHSHARA

BIMUHAMMADIN, WA'ALAA KULLI NABIYYIN WALADA MUHAMMADAN, (WA'ALAA KULLI

IMRA'ATIN SAALIHATIN KAFALAT MUHAMMADAN) WA'ALAA KULLI MALAKIN HABATA ILAA

MUHAMMADIN, WA'ALAA KULLI MAN FEE SALAWAATIKA 'ALAYHI RIDAN LAKA WARIDAN

LINABIYYIKA MUHAMMADIN SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIH. ALLAAHUMMA SALLI

'ALAYHIM HATTAA TUBALLIGHAHUMU AR-RIDAA, WATAZEEDAHUM BA'DA AR-RIDAA MIMMAA

ANTA AHLUHOO, YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN. ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-

AALI MUHAMMADIN, WABAARIK 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN, WARHAM

MUHAMMADAN WA-AALA MUHAMMADIN, KA-AFDALI MAA SALLAYTA WABAARAKTA

WATARAHHAMTA 'ALAA IBRAAHEEMA WA-AALI IBRAAHEEMA, INNAKA HAMEEDUN MAJEED.

O Allah, bless Muhammad and his purified and chaste Ahle Bayt, and his chosen companions, who fulfilled

his covenant, and the chaste wives; and the progeny of Muhammad and bless all the prophets, who gave

glad tidings of Muhammad and all the ancestors of Muhammad [and those righteous ladies, who came

under the care of Muhammad] and all the angels, who came down on Muhammad. and upon everyone on

whom Your blessing is pleasing to You and pleasing to Your Prophet, Muhammad. O Allah, bless them till

they reach to the level of your satisfaction, and then increase for them after your satisfaction; as You are

deserving of it, O the most merciful of the merciful ones. O Allah, bless Muhammad and the progeny of

Muhammad, and grant increase to Muhammad and the progeny of Muhammad; and have mercy on

Muhammad and the progeny of Muhammad; as You bestowed blessings, increase and mercy on Ibrahim

and the progeny of Ibrahim, indeed You are the praised and the glorious.

، ھے ت ورا کرنے والے  د کو پ ن کے عہ و اُ ھی( ج ب


ر ) وئے اصحاب پ چنے ہ ن کے  ، اور اُ ج ی
ھ ب



ر درود  تؑ پ ی لِ ب
ہ ہر ا ہ و طا ز اکی ے پ

ن ک محمدؐ اور اُ
رت  اے اللہ! حض

س سے ھی( ج ب


ر ) ی پ ب س ن ہر اُ ارت دی، اور  ش محمدؐ کی ب
س نے  ج ج ی

ھ ب



ر درود  ی پ ب س ن ہر اُ ۔ اور  ج ی
ھ ب



ر درود  یت )اولاد( پ  ر محمدؐ کی ذ
ر، اور  وں پ وی ی ہ ب ز اکی کی پ

ن  اور اُ

س ہر اُ وا۔ اور  ل ہ از محمدؐ کی طرف ن
و  ج ج ی

ھ ب



ر درود  تے پ ش فر س  ہر اُ الت کی( اور  محمدؐ کی کف
س نے  ھی ج ب


ر  ک عورت پ ی س ن ہر اُ لا، )اور  سل کا سلسلہ چ محمدؐ کی ن
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ل ن کی آ محمدؐ اور اُ
وں  ں اور درود ہ ی حمت


و۔ )اللہ کی ر ب ہ ھی سب ب


ا کا  محمدؐ کی رض

ی  ب یرے ن و اور ت ب ہ ا کا سب یری رض ا ت ن ج ی
ھ ب



ر درود  س پ ج ج ی
ھ ب



ر درود  ص پ خ ش


ہل ہے۔ اے و ا س کا ت فرما ج د عطا  ی ں وہ مز ی ہ ھی ان ب


عد  ا کے ب ھر رض ا دے، اور پ چ ن ہ پ
ک  ا ت نی رض ں اپ ی ہ و ان ج کہ ت ی

ھ ب



ا درود  ن ت ر ا پ
ر۔( اے اللہ! ان سب  پ

فرما ر رحم  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

فرما، اور مح ل  از رکت ن ر ب محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

، اور مح ج ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

ھ کر رحم کرنے والے! اے اللہ! مح ڑ ے ب
سب س

رگی ز ت ب ہ ف والا، ب عری ت ت ہ و ب ک ت ے ش ا۔ ب فرمای حم 
ئی اور ر فرما ل  از رکت ن ا، ب ج ھی ب


ر درود  مؑ پ ی

 ہ

را لِ اب مؑ اور آ

ی ہ

را و نے اب ے ت یس

ں ج داز می ن ان ی
 تر ہ اسی طرح ب

والا ہے۔
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هُ ، وَزِدْ  يَرْضٰى
هٖ حَتّٰى طِ اَعْ فِيْعَةَ، وَ جَةَ الرَّ رَ يْلَةَ وَالدَّ ، وَالْفَضِ لَ يْلَةَ وَالْفَضْ لِهِ الْوَسِ اٰ لَّی اللهُ عَلَیْهِ وَ ا صَ مَّدً حَ طِ مُ اَعْ مَّ  اَللّٰهُ

لِّيَ عَلَيْهِ۔ اَنْ نُصَ تَنَا  رْ اَمَ مَا  ، كَ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ ۔  يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ اَهْلُهٗ، يَا  اَنْتَ  مَّا  ا مِ رِّضَ بَعْدَ ال

نْ دِ مَ مَّدٍ بِعَدَ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ لِّيَ عَلَيْهِ۔  اَنْ نُصَ مَا يَنْبَغِيْ لَنَا  ، كَ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ لِّ عَلَيْهِ۔   نْ لَمْ يُصَ دِ مَ مَّدٍ بِعَدَ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ  عَلَيْهِ۔ 
لّٰى صَ

لِّيَتْ عَلَيْهِ۔ لٰوةٍ صُ فِيْ صَ فٍ  لِّ حَرْ دِ كُ بِعَدَ

ALLAAHUMMA A'TI MUHAMMADAN SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHI AL-WASEELATA WAL-

FADLA, WAL-FADEELATA WAD-DARAJATA AR-RAFEE'ATA, WA-A'TIHEE HATTAA YARDAA, WAZID-HU

BA'DA AR-RIDAA MIMMAA ANTA AHLUHOO, YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN. ALLAAHUMMA SALLI

'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN, KAMAA AMARTANAA AN NUSALLIYA 'ALAYH.

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN, KAMAA YANBAGHEE LANAA

AN NUSALLIYA 'ALAYH. ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN

BI'ADADI MAN SALLAA 'ALAYH. ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI

MUHAMMADIN BI'ADADI MAN LAM YUSALLI 'ALAYH. ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN

WA-AALI MUHAMMADIN BI'ADADI KULLI HARFIN FEE SALAATIN SULLIYAT 'ALAYH.

O Allah, bestow to Muhammad mediation, favor, excellence and lofty rank; and bestow to him till he is

satisfied, and increase him after the satisfaction as You are deserving of it, O the most merciful of the

merciful ones. O Allah, bless Muhammad and the progeny of Muhammad; as You have commanded us to

invoke blessings on him. O Allah, bless Muhammad and the progeny of Muhammad as it behoves us to

invoke blessings on them. O Allah, bless Muhammad and the progeny of Muhammad according to the

number of those, who invoke blessings on him. O Allah, bless Muhammad and the progeny of Muhammad

according to the number of those, who do not invoke blessings on him. O Allah, bless Muhammad and the

progeny of Muhammad according to the number of all the letters in the salawaat upon him.

عد ا کے ب ں، اور رض ی ائ و ج ی ہ فرما کہ وہ راض ا عطا  ن ت ں ا ی
 ہ ن فرما۔ اور اُ عہ( عطا  ی ۂ رف ہ )درج ب د مرت لن لت اور ب ی ض فرما، اور ف ل عطا  ض لہ اور ف محمدؐ کو وسی

اے اللہ! 

یا م د
ں حک می

ہ

و نے  ے ت یس

ج ج ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

ھ کر رحم کرنے والے! اے اللہ! مح ڑ ے ب
ہل ہے۔ اے سب س و ا س کا ت فرما ج د عطا  ی ں وہ مز ی ہ ن ھی اُ ب



ر محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

۔ اے اللہ! مح ے   ھیج
ب


ر درود  ن پ و اُ اسب ہے کہ ت لیے من مارے  سا ہ ی ج ج ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

ں۔ اے اللہ! مح ی ج ی
ھ ب



ر درود  ن پ م اُ
ہے کہ ہ

وں ہ ن ر ج راب عداد کے ب مام لوگوں کی ت ن ت ج اُ ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

ا۔ اے اللہ! مح ج ھی ب


ر درود  ن پ وں نے اُ ہ ن ر ج راب عداد کے ب وں کی ت مام لوگ ن ت ج اُ ی
ھ ب



درود 

و۔ ں ہ گئے درود می ے    ھیج
ب


ر  ن پ و اُ ر ج راب عداد کے ب س حرف کی ت ہر اُ ج  ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

ا۔ اے اللہ! مح ج ھی ب


ں  ی ہ ر درود ن ن پ نے اُ
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 عَلَيْهِ،
لّٰى ةٍ مِمَّنْ صَ كَ وْنٍ وَحَرَ كُ فَةٍ وَسُ ةٍ وَنَفَسٍ وَصِ ظَ لَحْ ةٍ وَ لَفْظَ ةٍ وَ رَ عْ لِّ شَ دِ كُ مَّدٍ بِعَدَ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

مْ فَاتِهِ ، وَصِ مْ مِيْقَاتِهِ مْ وَ ، وَحَقَائِقِهِ مْ كَاتِهِ رَ مْ وَحَ نِهِ وْ كُ ، وَسُ مْ قَائِقِهِ مْ وَدَ اعَاتِهِ دِ سَ بِعَدَ لِّ عَلَيْهِ، وَ  مِمَّنْ لَمْ يُصَ وَ

و َوْا  َو ْرَا ا ْ  َو ْبَلَغَهُم ا َلُوْن َ َو ْيَعْم ، ا ُوْا ِل  ِزِنَة ِذَر ِّمَا عَم ِعَدَد رِهِم،ْ وَب َبْشَا  وَا َارِهِم ْ َشْع ْهِمْ، وَا  ِي وَسِن ْرِهِم ْ ُو ،ْ وَشُه َيَّامِهِم  َا

ة مَ قِيَا مِ الْ ٰى يَوْ ة ًاِل عَفَ ضَا مُ ضْعَافًا  ك َاَ ذٰلِ ف ِ ضْعَا مَةِ ،وَكَاَ قِيَا مِ الْ ٰى يَوْ ن ُاِل كُوْ
مْ ،اَو ْيَ مِنْهُ  ن َ وْا ،اَو ْكَا طِنُ وْا اَو ْفَ ظَنُّ ،ِاَو ْ

، ةِ يَامَ الِقُهٗ اِلٰى يَوْمِ الْقِ اَنْتَ خَ ا  مَ لَقْتَ وَ ا خَ دِ مَ مَّدٍ بِعَدَ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ ۔  يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ يَا 

يْهِ۔ ضِ لٰوةً تُرْ صَ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN BI'ADADI KULLI SHA'RATIN

WALAFZATIN WALAHZATIN WANAFASIN WASIFATIN WASUKOONIN WAHARAKATIN MIMMAN

SALLAA 'ALAYHI, WAMIMMAN LAM YUSALLI 'ALAYHI, WABI'ADADI SAA'AATIHIM

WADAQAA'IQIHIM, WASUKOONIHIM WAHARAKAATIHIM, WAHAQAA'IQIHIM WAMEEQAATIHIM,

WASIFAATIHIM WA-AYYAAMIHIM, WASHUHOORIHIM WASINEEHIM, WA-ASH'AARIHIM WA-

ABSHAARIHIM, WABI'ADADI ZINATI ZARRI MAA 'AMILOO, AW YA'MALOONA AW BALAGHAHUM AW

RA'AW AW ZANNOO AW FATINOO, AW KAANA MINHUM, AW YAKOONU ILAA YAWMI AL-

QIYAAMATI, WAKA-AD'AAFI ZAALIKA AD'AAFAN MUDAA'AFATAN ILAA YAWMI AL-QIYAAMATI, YAA

ARHAMA AR-RAAHIMEEN. ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN

BI'ADADI MAA KHALAQTA WAMAA ANTA KHAALIQUHOO ILAA YAWMI AL-QIYAAMATI,

SALAATAN TURDEEH.

O Allah, bless Muhammad and the progeny of Muhammad according to the number of the hair and the

number of words and moments, and breaths, and qualities, and stillness and movement of those, who

invoke blessings on him and those, who do not invoke blessings on him. And according to the number of

their hours, and their minutes, and their stillness and their movement, and their rights and appointed

times, and their qualities, and their days, and their months, and their years, and their hair, and their skins,

and according to the quantum of the weight of the least of what they did and what they will do or that

which reached them, or they saw, or they thought, or it happened or will happen till Judgment Day, and

those parts in which there would be increase till Judgment Day, O the most merciful of the merciful ones.

O Allah, bless Muhammad and the progeny of Muhammad according to the number of whatever You have

created and whose creator You are till Judgment Day, such a Salawat, which may please him.

ہر ر، اور  راب ہر سانس کے ب ر، اور  راب ے کے ب  ھپکن
 ج



لک  ہر پ ر، اور  راب ظ کے ب ہر لف ر، اور  راب عداد کے ب س بال کی ت ہر اُ ج  ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

اے اللہ! مح

ن کے ا اور اُ ج ھی ب


ر درود  محمدؐ پ
وں نے  ہ ن ر ج راب ن سب لوگوں کے )اعمال و احوال( کے ب ر اُ راب ہر حرکت کے ب ہر سکون اور  ر، اور  راب /حالت کے ب ت ی ف کی

وں ت ق ی ق
ح


ن کی  ر، اُ راب ن کے سکون اور حرکات کے ب ر، اُ راب عداد کے ب وں کی ت ٹ وں اور من ٹ گھن

ن کے  ا۔ اور )اے اللہ!( اُ ج ھی ب


ں  ی ہ وں نے درود ن ہ ن ھی ج ب



ن ر، اُ راب رسوں کے ب وں اور ب ن ی مہ
ن کے  ر، اُ راب وں کے ب ن کے دن ر، اُ راب ات کے ب ن کی صف ر، اُ راب ات کے ب ق /می ات ے اوق

ن ک ( اور اُ اطن عنی حالات و ب )ی
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وں ہ س کا ان ا ج کھا، ی ی وں نے د ہ ھ ان و کچ ا ج ، ی ے    چ ہن
پ


ک وہ  وں ت ات ن ب ا ج ا کرنے والے، ی وئے، ی کیے ہ ن کے  ر؛ اور اُ راب لد کے ب ن کی کھال / جِ وں اور اُ ال کے ب

لکہ اس ؛ ب ج ی
ھ ب



ر درود  راب ن کے ب ے کے وز رّ ہر ذ وگا 
ھ ہ و کچ ک ج ے دن ت

امت ک ی ا ق ھا، ی ں سے ت ن می ھ اُ کچ
و  ا ج ا ی پ ھان ب

ھا/ ج
م
س


وں نے  ہ جسے ان
ا  ا، ی نے گمان کی

ج ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

ھ کر رحم کرنے والے! اے اللہ! مح ڑ ے ب
ک۔ اے سب س ے دن ت

امت ک ی وئے، ق ھاتے ہ ڑ ار ب ار ب کر، ب
ھا  ڑ ا ب ئی گن

ھی ک ب


سے 

ی کر دے۔ ں راض ی ہ ن و اُ سا درود ج دا کرے گا ای ی ک پ ے دن ت
امت ک ی و ق و ت ہیں اور ج دا کی  ی و نے پ و ت ر ج راب عداد کے ب وں کی ت یز مام چ ن ت اُ
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، وْتُ بَرُ  مَةُ وَالْجَ مَةُ، وَالْعَظَ نٰى وَالنِّعْ سْ يْرُ وَالْحُ لُ وَالْخَ وْ ، وَالطَّ لُ ، وَالْمَنُّ وَالْفَضْ رُ كْ نَاءُ وَالشُّ
مْدُ وَالثَّ مَّ لَكَ الْحَ اَللّٰهُ

مَالُ ، وَالْجَ امُ رَ كْ لْاِ لُ وَا لَا ، وَالْجَ مُ رَ
تِنَانُ وَالْكَ لْاِمْ ، وَا دَدُ ؤْ رُ وَالسُّ ، وَالْفَخْ انُ لْطَ رُ وَالسُّ ، وَالْقَهْ وْتُ

وَالْمُلْكُ وَالْمَلَكُ

يَاءُ بْرِ  ةُ وَالْكِ رَ مَةُ وَالْمَغْفِ حْ ، وَالرَّ يْسُ يْرُ وَالتَّقْدِ لِيْلُ وَالتَّكْبِ يْدُ وَالتَّهْ مِ يْدُ وَالتَّحْ ، وَالتَّمْجِ يْدُ وْحِ
يْرُ وَالتَّ مَالُ وَالْخَ

وَالْكَ

يْ تَرْضٰى بِهٖ ، الَّذِ مِيْلِ نِ الْجَ سَ لِ الْحَ رِ، وَالْقَوْ يْحِ الْفَاخِ ، وَالْمَدِ بِ يِّ رَ مِنَ الثَّنَاءِ الطَّ هُ ابَ وَطَ كَا وَطَ ا زَ لَكَ مَ مَةُ، وَ وَالْعَظَ

۔ يْنَ امِدِ اَوَّلِ الْحَ مْدِ  يْ بِحَ لُ حَمْدِ يْ بِهٖ قَائِلَهٗ وَهُوَ رِضًى لَكَ يَتَّصِ ضِ ، وَتُرْ نْ قَائِلِهٖ عَ

ALLAAHUMMA LAKA AL-HAMDU WATH-THANAA'U WASH-SHUKRU, WAL-MANNU WAL-FADLU,

WAT-TAWLU WAL-KHAYRU WAL-HUSNAA WAN-NI'MATU, WAL-'AZAMATU WAL-JABAROOTU, WAL-

MULKU WAL-MALAKOOTU, WAL-QAHRU WAS-SULTAANU, WAL-FAKHRU WAS-SU'DADU, WAL-

IMTINAANU WAL-KARAMU, WAL-JALAALU WAL-IKRAAMU, WAL-JAMAALU WAL-KAMAALU WAL-

KHAYRU WAT-TAWHEEDU, WAT-TAMJEEDU WAT-TAHMEEDU WAT-TAHLEELU WAT-TAKBEERU WAT-

TAQDEESU, WAR-RAHMATU WAL-MAGHFIRATU WAL-KIBRIYAA'U WAL-'AZAMATU, WALAKA MAA

ZAKAA WATAABA WATAHURA MINA ATH-THANAA'I AT-TAYYIBI, WAL-MADEEHI AL-FAAKHIRI,

WAL-QAWLI AL-HASANI AL-JAMEELI, ALLAZEE TARDAA BIHEE 'AN QAA'ILIHEE, WATURDEE BIHEE

QAA'ILAHOO WAHUWA RIDAN LAKA YATTASILU HAMDEE BIHAMDI AWWALI AL-HAAMIDEEN.

O Allah, for You is the praise, and admiration, and thanks, and favor, and grace, and reward, and goodness,

and decency, and bounty, and greatness, and force, and kingdom, and dominion, and domination, and

control, and pride, and leadership, and right, and gratitude, and nobility, and majesty and honor, (and

elegance and perfection) and goodness and monotheism and exaltation, glorification and magnification,

divinity, beneficence, forgiveness, greatness and immensity, and only for You is what is pure, the pure and

purified praise and great exaltation and the beautiful and elegant word and mention, which You like by

the sayer and by whose speaker, You are pleased with and in it lies your approval. Join my praise with the

first praiser

ن ی تر ہ کی اور ب ی ئی ہے، اور ن ھلا ل ہے، عطا کی وسعت اور ب ض ( احسان اور ف لیے ی  یرے ہ کر ہے؛ اور )ت ا ہے، ش ن ہے، ث
لیے حمد  ی  یرے ہ اے اللہ! ت

ر دوں پ ن ا )ب ان ت خر اور سرداری ہے، احسان ج دار ہے، ف ت ہ اور اق لب لمِ ملکوت ہے، غ
ی اور عا اہ ادش ہے، ب

لال  مت اور ج
لیے عظ ی  یرے ہ مت ہے۔ اور ت

ع ن

ا ن ا اللہ کہ لّ ہ اِ لٰ د(، لا اِ می
ح ت


ا ) کرن
د(، حمد  ی مج ت


ا ) کرن

ان  ی رگی ب ز ہے؛ اور ب
د  وحی ئی اور ت ھلا مال اور کمال ہے، ب لال اور اکرام ہے، ج ا( اور کرم ہے، ج فرمان

عام  ان

مت ہے۔ اور
ئی ہے اور عظ ا ی ر رت ہے، کب ف حمت ہے، مغ

( ر لیے ی  یرے ہ یس( ہے۔ اور )ت د ق ا )ت کرن
ان  ی گی ب ز اکی یر( اور پ ب

ک ا )ت ن ل(، اللہ اکبر کہ ی
ل ہ ت


(

و ی ہ ے والے سے راض  کہن
 و  س سے ت ات ہے ج صورت ب وب ھی، خ چ


ہر وہ ا ان دار مدح ہے، اور  ہر وہ عمدہ و ش ف ہے،  عری ہ اور پاک ت ز اکی ہر وہ پ لیے  ی  یرے ہ ت

ے حمد  پہل ہ حمد  ا ہے۔ )اے اللہ!( میری ی ثِ رض اع لیے ب یرے  ود ت کہ وہ کلام خ ون ہے کی
ا  ت ی فرما د

 ) وش ی )خ ے والے کو راض  کہن
 یعے  ر ا ہے اور اسی کے ذ ات ج

ائے(۔ ن ج ے کا حصہ ب  ھی اسی سلسل ب


ہیں، میری حمد  ئے  یری حمد کرتے آ ھی ت ب


و  ش سے ج ن فری  زِ آ ا غ عنی آ
ائے )ی ڑ ج ج

ھ  وں کی حمد کے سات کرنے وال
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يْرِيْ ، وَتَكْبِ يْنَ لِّلِ اَوَّلِ الْمُهَ لِيْلِ  لِيْلِيْ بِتَهْ ، وَتَهْ لِكَ لِكَ بِذٰ لًا ذٰ تَّصِ يْنَ مُ الَمِ بِّ الْعَ يْنَ عَلٰى رَ اَوَّلِ الْمُثْنِ وَثَنَائِيْ بِثَنَاءِ 

لًا تَّصِ ، مُ يْنَ الَمِ بِّ الْعَ يْنَ عَلٰى رَ يْنَ الْمُثْنِ مِلِ يْنَ الْمُجْ اَوَّلِ الْقَائِلِ لِ   بِقَوْ
مِيْلُ نُ الْجَ سَ لِي الْحَ ، وَقَوْ يْنَ بِّرِ اَوَّلِ الْمُكَ يْرِ  بِتَكْبِ

دِ ، وَعَدَ بَالِ لِ وَالْجِ الِ وَالتِّلَا رِّمَ ، وَال يْنَ  ضِ لْاَرَ مَاوَاتِ وَا رِّ السَّ دِ زِنَةِ ذَ بِعَدَ رِهٖ، وَ هْرِ اِلٰى اٰخِ اَوَّلِ الدَّ ، مِنْ  لِكَ لِكَ بِذٰ ذٰ

رِ، ى وَالْحَصٰى وَالنَّوٰى وَالْمَدَ رٰ
دِ الثَّ ، وَعَدَ وْمِ دِ النُّجُ ارِ، وَعَدَ جَ لْاَشْ قِ ا ارِ، وَ وَرَ طَ لْاَمْ رِ ا دِ قَطْ ارِ، وَعَدَ اءِ الْبِحَ عِ مَ رَ جُ

ا مَ لِكَ وَ يْنَ ذٰ ا بَ مَ ، وَ نَّ تَهُ ا تَحْ مَ نَّ وَ ا بَيْنَهُ مَ نَّ وَ ا فِيْهِ مَ ، وَ يْنَ  ضِ لْاَرَ مَاوَاتِ وَا رِّ السَّ دِ زِنَةِ ذَ ، وَعَدَ لِكَ كُلِّهٖ دِ زِنَةِ ذٰ وَعَدَ

۔ فْلٰى ابِعَةِ السُّ كَ السَّ ضِ اَرْ ارِ  نِ الْعَرْشِ اِلٰى قَرَ ةِ، مِنْ لَدُ يَامَ نَّ اِلٰى يَوْمِ الْقِ قَهُ فَوْ

WATHANAA'EE BITHANAA'I AWWALI AL-MUTHNEENA 'ALAA RABBI AL-'AALAMEENA MUTTASILAN

ZAALIKA BIZAALIKA, WATAHLEELEE BITAHLEELI AWWALI AL-MUHALLILEENA, WATAKBEEREE

BITAKBEERI AWWALI AL-MUKABBIREENA, WAQAWLEE AL-HASANU AL-JAMEELU BIQAWLI

AWWALI AL-QAA'ILEENA AL-MUJMILEENA AL-MUTHNEENA 'ALAA RABBI AL-'AALAMEENA,

MUTTASILAN ZAALIKA BIZAALIKA, MIN AWWALI AD-DAHRI ILAA AAKHIRIHEE, WABI'ADADI

ZINATI ZARRI AS-SAMAAWAATI WAL-ARADEENA, WAR-RIMAALI WAT-TILAALI WAL-JIBAALI,

WA'ADADI JURA'I MAA'I AL-BIHAARI, WA'ADADI QATRI AL-AMTAARI, WA WARAQI AL-ASHJAARI,

WA'ADADI AN-NUJOOMI, WA'ADADI ATH-THARAA WAL-HASAA WAN-NAWAA WAL-MADARI,

WA'ADADI ZINATI ZAALIKA KULLIHEE, WA'ADADI ZINATI ZARRI AS-SAMAAWAATI WAL-ARADEENA,

WAMAA FEEHINNA WAMAA BAYNAHUNNA WAMAA TAHTAHUNNA, WAMAA BAYNA ZAALIKA

WAMAA FAWQAHUNNA ILAA YAWMI AL-QIYAAMATI, MIN LADUNI AL-'ARSHI ILAA QARAARI

ARDIKA AS-SAABI'ATI AS-SUFLAA.

and my extolling with the first extoller, glorification with the first sayer of the Lord of the worlds there is

no god, except Allah and my Takbir with the Takbir of the first of those who say Allahu Akbar, and my good

and beautiful word with the word of the first of those who speak well and praise the Lord of the worlds, the

one joined to the other, from the beginning of time to its end. I praise equal to the hillocks of sand and

particles of mountains and equal to the gulps of the water of the sea, and equal to drops of rain and equal to

the leaves of trees, and equal to the number of stars, and equal to their weight and equal to the earth and

number of pebbles. And equal in weight of the earth and the sky and whatever is present in the earth and

the heavens, or between them or above them from below the Arsh till the seventh layer of the earth.

ک )سلسلہ( دوسرے سے ملا ی رہے ای ڑ ج
ھ  ا کے سات ن کی ث

ا کرنے والوں  ن ے ث  پہل ں سے سب سے  ا کرنے والوں می ن کی ث
ن  ھی( ربّ العالمی ب


ا ) ن اور میری ث

ھی سب سے ب


یر(  کب ا )ت ن ائے؛ اور میرا اللہ اکبر کہ ڑ ج ج
ھ  ل کے سات لی ہ ت


ل کرنے والوں کی  لی ہ ت


ے   پہل ھی سب سے  ب


ل(  لی ہ ت


ا ) ن ا اللہ کہ لّ ہ اِ لٰ وا۔ اور میرا لا اِ ہ

داز چھے ان ے ا  پہل ف کرنے والے سب سے  عری ن کی ت ھی ربّ العالمی ب


ات  صورت ب وب ھی اور خ چ

ائے؛ اور میری ا ھ مل ج یر کے سات کب وں کی ت ے وال  کہن

 یر  کب ے ت  پہل

ک۔ اور ر ت خ ے آ
دا سے لے کر اس ک ت کی اب

مانے  وا ز ھ ملا ہ ک دوسرے کے سات ائے ای ڑ ج ج
ھ  ا کرنے والوں کے کلام کے سات ن وں اور ث ں کلام کرنے وال می
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دروں سمن
و؛ اور  ر ہ راب عداد کے ب ہ( ت رّ ہ ذ رّ وں کی )ذ اڑ ہ لوں اور پ ی ، ٹ یت  و؛ اور ر ر ہ راب ن کے ب ات کے وز رّ ے ذ

وں ک ن می وں اور ز سمان ہ سب آ )اے اللہ!( ی

ر؛ راب عداد کے ب اروں کی ت ر؛ اور ست راب عداد کے ب وں کی ت ت وں کے پ ت ر؛ اور درخ راب عداد کے ب طروں کی ت ارش کے ق ر؛ اور ب راب عداد کے ب وں کی ت ٹ گھون
نی کے  ا کے پ

ن ات کے وز رّ ے ذ
وں ک ن می وں اور ز سمان ھر( آ ر؛ اور )پ راب ن کے ب ر؛ اور ان سب کے کل وز راب عداد کے ب لوں کی ت ھی وں اور ڈ ھلی ٹ


گ


وں اور  ی کر ی اور کن اور مٹ

ر ہے ن کے اوپ ھ اُ و کچ چ ہے، اور ج ی
 ب


ن کے  ھ اُ و کچ ے ہے، اور ج  یچ ن

 ن کے  ھ اُ و کچ ان ہے، اور ج ن کے درمی ھ اُ و کچ ں ہے، اور ج ن می ھ اُ کچ
و  ر، اور ج راب کے ب

ک۔ ہ ت ہ ئی/ت ہرا ن کی گ می لی( ز چ ن


ویں )سب سے  یری سات ک عرش سے لے کر ت ے دن ت
امت ک ی ق
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، يْهِمْ  نِ وْرِهِمْ وَسِ هُ ، وَشُ مْ اَيَّامِهِ  مْ وَ اعَاتِهِ ائِرِهِمْ وَسَ عَ مْ وَشَ قَائِقِهِ مْ وَدَ انِهِ مَ اَزْ دِ  ، وَعَدَ نَّ اَهْلِهِ فِ الْفَاظِ  وْ رُ دِ حُ بِعَدَ وَ

و ُوْا َو ْفَطِن ُّوْا ا َو ْظَن َوْا ا  َو ْرَا ا ْ  َو ْبَلَغَهُم ا َلُوْن َ َو ْيَعْم ُوْا ا ِل  ِزِنَة ِمَا عَم رِهِم،ْ و َبِعَدَد َبْشَا  وَا َارِهِم ْ َشْع ،ْ وَا َاتِهِم َك وَحَر ْ  ِهِم ْن ُو َسُك

عَفَ ضَا مُ ضْعَافًا  ك َاَ ذٰلِ ف ِ ضْعَا كَ ،وَكَاَ ذٰلِ ف ِ ضْعَا وَاَ ك َ ذٰلِ ذَرّ ِ دَد ِزِنَة ِ وَبِعَ مَةِ ، قِيَا مِ الْ ٰى يَوْ ك َاِل ذٰلِ ن ُ كُوْ
م ْاَو ْيَ مِنْهُ  ن َ ةًاَو ْكَا

يْعِ مِ مِنْ جَ نِّيْ وَ بُهٗ مِ تَوْجِ سْ مُ هٗ وَ
قُّ تَحِ سْ مُ ، وَ اَنْتَ لِكَ  اَهْلُ ذٰ ، وَ امِ رَ كْ لْاِ لِ وَا لَا كَ يَا ذَا الْجَ يْرُ ا غَ يْهَ صِ ا وَلَا يُحْ لَمُهَ لَا يَعْ

۔ لْاَرْضِ مَاوَاتِ وَا يْعَ السَّ لْقِكَ يَا بَدِ خَ

WABI'ADADI HUROOFI AL-FAAZI AHLIHINNA, WA'ADADI AZMAANIHIM WADAQAA'IQIHIM

WASHA'AA'IRIHIM WASAA'AATIHIM WA-AYYAAMIHIM, WASHUHOORIHIM WASINEEHIM,

WASUKOONIHIM WAHARAKAATIHIM, WA-ASH'AARIHIM WA-ABSHAARIHIM, WA BI'ADADI ZINATI

MAA 'AMILOO AW YA'MALOONA AW BALAGHAHUM AW RA'AW AW ZANNOO AW FATINOO AW

KAANA MINHUM AW YAKOONU ZAALIKA ILAA YAWMI AL-QIYAAMATI, WABI'ADADI ZINATI ZARRI

ZAALIKA WA-AD'AAFI ZAALIKA, WAKA-AD'AAFI ZAALIKA AD'AAFAN MUDAA'AFATAN LAA

YA'LAMUHAA WALAA YUHSEEHAA GHAYRUKA YAA ZAA AL-JALAALI WAL-IKRAAMI, WA-AHLU

ZAALIKA ANTA, WAMUSTAHIQQUHOO WAMUSTAWJIBUHOO MINNEE WAMIN JAMEE'I KHALQIKA

YAA BADEE'A AS-SAMAAWAATI WAL-ARD.

And equal to all the letters of the words of their inhabitants and equal to their breaths. And equal to their

minutes, stillness, movements, skin and hair, the deeds that they have committed or will commit till

Judgment Day; equal to the weight of all of them. And in accordance to the weight of the particles of these

and increase to this and like the increase of the same quantum while other than You, no one can know and

calculate. O owner of majesty and nobility and You are worthy for this and you are deserving of it and

worthy from me and from all your creatures. O originator of the heavens and the earth.

وں کی وں اور دن ٹ گھن

ادات اور  ر/عب عائ وں اور ش ٹ وں اور من مان ن کے ز و، اور اُ ر ہ راب عداد کے ب اظ کے حروف کی ت ن کے الف ا( اُ ن ہ )حمد و ث اور )اے اللہ!( ی

ر۔ راب لد کے ب ن کی کھال/جِ الوں اور اُ ن کے ب ر؛ اور اُ راب وں کے ب ن کے سکون اور حرکت ر؛ اور اُ راب وں اور سالوں کے ب ن ی مہ
ن کے  و؛ اور اُ ر ہ راب عداد کے ب ت

وں ہ س کا ان ا ج کھا، ی ی وں نے د ہ و ان ا ج ، ی ے    چ ہن
پ


ک وہ  ات ت س ب
ا ج و؛ ی ر ہ راب دار کے ب ن / مق ا کرنے والے )اعمال( کے وز وئے، ی کیے ہ ن کے  ھی( اُ ب


ہ  اور )ی

س کے و۔ اور اُ ر ہ راب ن کے ب وگا اس سب کے وز ھ ہ و کچ ک ج ے دن ت
امت ک ی ا ق ھا، ی ں سے ت ن می ھ اُ کچ

و  ا ج ا، ی ان چ
ہ ھا/پ ج

م
س


وں نے  ہ جسے ان
ا  ا، ی نے گمان کی

ہ اسے ئی ن ات کے سوا کو یری ذ ا کہ ت مار گن ش
ے  یسے ب

 ا ا ئی گن
ھا کر ک ڑ ار ب ار ب ھی ب ب


س سے  لکہ اُ ھی(؛ ب ب


ا ) ئی گن

س سے ک ھی(، اور اُ ب


ر ) راب ن کے ب ے کے وز رّ ذ

ا ن ہ حمد و ث ی ہے(؛ اور ی و ہ ق ت ا کے لائ ن م حمد و ث ی
ظ
ع


سی  عنی ای ہل ہے )ی ی اس کا ا و ہ لال و اکرام! اور ت ا ہے، اے صاحبِ ج مار کر سکت ہ ش ا ہے اور ن ان سکت ج

دا ی ال پ ث ے م ن کے ب می وں اور ز سمان ھی۔ اے آ ب


لوق کی طرف سے  مخ


یری ساری  ھی اور ت ب


بت ہے میری طرف سے  ا ا ث ون
حق ہ ت
س
م


یرا  یرا حق ہے اور ت ت

کرنے والے!
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اَنْتَ نَا،  لْقِ اَعَانَكَ عَلٰى خَ لٰهٌ  اِ عَكَ  ، وَلَا مَ بِيَّتِكَ بُوْ فِيْ رُ كَكَ  رَ لٰهٌ فَیَشْ اِ عَكَ  ، وَلَا مَ ثْنَاكَ دَ تَحْ بٍّ اسْ تَ بِرَ اِنَّكَ لَسْ مَّ  اَللّٰهُ

لَّی اللهُ ا صَ مَّدً حَ يَ مُ اَنْ تُعْطِ ، وَ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّيَ عَلٰى مُ اَنْ تُصَ اَلُكَ  اَسْ  ، لُ الْقَائِلُوْنَ ا يَقُوْ فَوْقَ مَ لُ وَ مَا تَقُوْ بُّنَا كَ رَ

اَهْلَ بَيْتِ يْذُ  ، اُعِ ةِ يَامَ لٌ لَهٗ اِلٰى يَوْمِ الْقِ وْ ؤُ سْ اَنْتَ مَ ا  لَ مَ اَفْضَ  ئِلْتَ لَهٗ، وَ ا سُ لَ مَ اَفْضَ  ، وَ اَلَكَ ا سَ لَ مَ اَفْضَ لِهٖ  اٰ عَلَیْهِ وَ

مٍ حِ تِيْ وَكُلَّ ذِيْ رَ اَهْلَ بَيْ تِيْ وَ بَا ا اَهْلِيْ وَقَرَ  يْ وَ وَلَدِ لِيْ، وَ ا مَ تِيْ وَ يَّ رِّ نِيْ وَذُ يْ وَدِيْ لِهٖ وَنَفْسِ اٰ لَّى اللهُ عَلَيْهِ وَ مَّدٍ صَ حَ يْ مُ نَبِيِّ

دَّ اَوْ رَ ا،  لَيَّ يَدً ى اِ دٰ اَسْ اَوْ  عَاءً  نِيْ دُ  نْ قَلَّدَ مَ تِيْ، وَ  اصَّ تِيْ وَخَ نَ ا زَ ةِ، وَحُ يَامَ لُ اِلٰى يَوْمِ الْقِ خُ اَوْ يَدْ  ، مِ لَا لْاِسْ فِيْ ا لَ  لِيْ دَخَ

۔ مِنَاتِ يْنَ وَالْمُؤْ مِنِ نِيْ مِنَ الْمُؤْ وَا نِيْ وَاِخْ ا يْرَ  نِيْعَةً، وَجِ اَوْ صَ ا  هٗ يَدً نْدَ تُ عِ تَّخَذْ اَوِ ا ا،  يْرً  فِيَّ خَ اَوْ قَالَ  نِّيْ غَيْبَةً،  عَ

ALLAAHUMMA INNAKA LASTA BIRABBIN ISTAHDATHNAAKA, WALAA MA'AKA ILAAHUN

FAYASHRAKAKA FEE RUBOOBIYYATIKA, WALAA MA'AKA ILAAHUN A'AANAKA 'ALAA KHALQINAA,

ANTA RABBUNAA KAMAA TAQOOLU WAFAWQA MAA YAQOOLU AL-QAA'ILOONA, AS'ALUKA AN

TUSALLIYA 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN, WA-AN TU'TIYA MUHAMMADAN

SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE AFDALA MAA SA'ALAKA, WA-AFDALA MAA SU'ILTA LAHOO,

WA-AFDALA MAA ANTA MAS'OOLUN LAHOO ILAA YAWMI AL-QIYAAMATI, U'EEZU AHLA BAYTI

NABIYYEE MUHAMMADIN SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE WANAFSEE WADEENEE

WAZURRIYYATEE WAMAALEE, WAWALADEE WA-AHLEE WAQARAABAATEE WA-AHLA BAYTEE

WAKULLA ZEE RAHIMIN LEE DAKHALA FEE AL-ISLAAMI, AW YADKHULU ILAA YAWMI AL-

QIYAAMATI, WAHUZAANATEE WAKHAASSATEE, WAMAN QALLADANEE DU'AA'AN AW ASDAA

ILAYYA YADAN, AW RADDA 'ANNEE GHAYBATAN, AW QAALA FIYYA KHAYRAN, AWI ITTAKHAZTU

'INDAHOO YADAN AW SANEE'ATAN, WAJEERAANEE WA-IKHWAANEE MINA AL-MU'MINEENA

WAL-MU'MINAAT.

O Allah, indeed, You are not a lord whom we have newly invented. And there is no god with You who shares

in Your lordship. And there is no god with You, who helped You in your creation. You are our Lord as You

say and above what the sayers say. I beseech You to bless Muhammad and progeny of Muhammad and that

You bestow to Muhammad more than what You are asked and more than what is asked and more than

what You are asked till Judgment Day. I place in refuge the Ahle Bayt of the Prophet, Muhammad, peace be

on him and his progeny, and myself and religion, progeny, property, children and family members, close

relations and my kinsfolk and all those from my relatives, who have entered the fold of Islam or who would

enter till Judgment Day; and those, who share my grief and my special folks and those, who emulated me

in supplication; and those, who strengthened my hands; or defended me in my absence; or mentioned

something good; Or from whom I took something in hand or a made thing; and my neighbors or my

brethren from the believing men and women.

ک ی ر یرا ش ں ت ت می ی ب و یری رب ود ہے کہ وہ ت ئی معب ھ کو یرے سات ہ ت و؛ اور ن ا ہ ای ن ا ب ی ے ن جھ ت


نی طرف سے(  م نے )اپ
ں ہے کہ ہ ی ہ و وہ رب ن ک ت ے ش اے اللہ! ب

ے  کہن
 و  ھ کر ج ڑ ھی ب ب


س سے  لکہ اُ ا ہے ب ت و کہ سا ت ی مارا رب ہے ج و ہ و۔ ت یری مدد کی ہ ں ت ق می لی خ ت


ماری  س نے ہ ود ہے ج سا معب ئی ای ھ کو یرے سات ہ ت و؛ اور ن ہ
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گا، ھ سے مان ج وں نے ت ہ و ان فرمائے ج ن عطا  ی تر ہ و وہ سب سے ب محمدؐ ک
، اور  ے   ھیج

ب


ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

و مح ہ ت وں ک ا ہ کرت
ھ سے سوال  ج ں ت ہیں۔ می ے  سکت

ہ  والے کہ

ا ا ج ھ سے کی ج س کا سوال ت یٰ عطا ج
لکہ وہ سب سے اعل ا رہے ب ات گا ج ھ سے مان ج لیے ت ن کے  ک اُ ے دن ت

امت ک ی و ق ا، اور ج ی گا گ ان ھ سے م ج لیے ت ن کے  و اُ اور ج

و، نی اولاد ک ن کو، اپ ی پنے د پ کو، ا پنے آ تؑ کو، اور ا ی لِ ب
ہ محمدؐ کے ا

یِّ  ب
 وں( ن ا ہ گت وں / مان ا ہ ت ی ں د ی

ت م
ظ
ا یری حف عنی ت وں )ی ا ہ ت

اہ اہ چ ن ں پ ی
ا ہے۔ اور م سکت

و ل ہ ں داخ و اسلام می ہ دار( کو ج ت ی رش ب ی قر س صاحبِ رحم ) ہر اُ و، اور  ہ ک ان لِ خ
ہ پنے ا ہ داروں کو، ا ت پنے رش پنے گھر والوں کو، ا وں کو، ا چ پنے ب پنے مال کو، ا ا

س نے میری ص کو ج خ ش


س  ہر اُ اص لوگوں کو؛ اور  پنے خ و، اور ا دمت گاروں ک پنے مددگاروں/خ وگا؛ اور ا
ل ہ ں داخ ک اسلام می ے دن ت

امت ک ی ا ق کا ہے ی چ

س کے ا ج ی، ی ات کہ ھی ب چ

ئی ا ں کو ا میرے بارے می ت کو روکا، ی ب ی ں میری غ ودگی می یر موج ا میری غ ا، ی ئی احسان کی و ر ک ھ پ ا مج ا، ی ار کی ی ت ئی دعا کو اخ و ئی ہ سکھا

وں کو۔ ن ہ وں اور مومن ب ی ھائ پنے مومن ب وں کو، اور ا وسی ڑ پنے پ
 و؛ اور ا ئی کی ہ ھلا ئی ب ھ کو س کے سات ں نے اُ ا می و ی کی ہ ی /ن ئی احسان پاس میرا کو
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ةِ يْفَةِ الْمَنِيْعَ رِ يَةِ الشَّ كِ ا الِيَةِ الزَّ ةِ الْمُتَعَ كَ لَةِ الْمُبَارَ ةِ الْفَاضِ رَ اهِ امِلَةِ الْكَامِلَةِ الطَّ ةِ الشَّ ةِ الْعَامَّ مَائِهِ التَّامَّ سْ
بِاَ بِاللهِ وَ

ةٍ وْرَ مَا مِنْ سُ ا بَيْنَهُ مَ اتِمَتِهٖ وَ تَابِ وَخَ مِّ الْكِ
بِاُ ، وَ رٌ هُنَّ بَرٌّ وَلَا فَاجِ اوِزُ تِيْ لَا يُجَ نَةِ الَّ نُوْ نَةِ الْمَكْ وْ زُ يْمَةِ الْمَخْ يْمَةِ الْعَظِ رِ

الْكَ

اهِيْمَ اِبْرَ فِ  حُ قَانِ وَصُ رْ بُوْرِ وَالْفُ يْلِ وَالزَّ لْاِنْجِ اةِ وَا وْرَ
بِالتَّ ةٍ وَ كَ بَرَ ذَةٍ وَ وْ مَةٍ، وَعَ حْ فَاءٍ وَرَ مَةٍ، وَشِ كَ حْ يَةٍ مُ اٰ يْفَةٍ، وَ رِ شَ

لِّ  بِكُ ، وَ هُ اللهُ رَ هَ اَظْ هَانٍ  لِّ بُرْ  بِكُ ، وَ ا اللهُ هَ اَقَامَ ةٍ  لِّ حُجَّ  بِكُ ، وَ لَهُ اللهُ سَ اَرْ لٍ  وْ سُ لِّ رَ  بِكُ ، وَ لَهُ اللهُ اَنْزَ تَابٍ  لِّ كِ  بِكُ ، وَ وسٰى مُ وَ

۔ مَتِهٖ ظَ ءِ اللهِ وَعَ لِّ اٰلَا  بِكُ ، وَ هُ اللهُ اَنَارَ نُوْرٍ 

BILLAAHI WABI-ASMAA'IHI AT-TAAMMATI AL-'AAMMATI ASH-SHAAMILATI AL-KAAMILATI AT-

TAAHIRATI AL-FAADILATI AL-MUBAARAKATI AL-MUTA'AALIYATI AZ-ZAAKIYATI ASH-SHAREEFATI

AL-MANEE'ATI AL-KAREEMATI AL-'AZEEMATI AL-MAKHZOONATI AL-MAKNOONATI ALLATEE LAA

YUJAAWIZUHUNNA BARRUN WALAA FAAJIRUN, WABI-UMMI AL-KITAABI WAKHAATIMATIHEE

WAMAA BAYNAHUMAA MIN SOORATIN SHAREEFATIN, WA-AAYATIN MUHKAMATIN, WASHIFAA'IN

WARAHMATIN, WA'AWZATIN WABARAKATIN WABILTTAWRAATI WAL-INJEELI WAZ-ZABOORI WAL-

FURQAANI WASUHUFI IBRAAHEEMA WAMOOSAA, WABIKULLI KITAABIN ANZALAHU ALLAAHU,

WABIKULLI RASOOLIN ARSALAHU ALLAAHU, WABIKULLI HUJJATIN AQAAMAHAA ALLAAHU,

WABIKULLI BURHAANIN AZHARAHU ALLAAHU, WABIKULLI NOORIN ANAARAHU ALLAAHU,

WABIKULLI AALAA'I ALLAAHI WA'AZAMATIH.

By Allah and by His names, the perfect and complete, blessed, comprehensive, blessed and lofty, superior,

purified, noble, protected, respectful, great, treasured, to which no good or bad has access. And by the

source of the book and its conclusion and whatever is present between the two whether it is a holy chapter

or a clear verse, or cure and mercy, or refuge and auspiciousness. And by the Taurat, Injeel, Zabur and

scrolls of Ibrahim and Musa and every that book, which God has revealed and that messenger, whom He

has sent, and every Proof that He has established, and every that evidence that He has made apparent and

every effulgence that He has illuminated and by all His bounties and His greatness.

ہ ان ز م، خ ی
ظ
ع


م،  وط، کری ب ، مض ز ہ، معز ز اکی د، پ لن ب
 ، رکت اب ل، ب ض ورے، پاک، اف ے والے، پ لین

 و گھیر  ے ک ہر ش ن کامل، عام،  س کے اُ سطے سے، اور اُ اللہ کے وا

الب ر غ ان سب پ ن کی حرمت و ش عنی ج ا ہے )ی اوز کر سکت ج ھی( ت ب


ئی  و عنی ک د )ی ئی ب و ہ ک ک اور ن ی ئی ن ہ کو ن سے ن ے سے ج اموں کے وسیل دہ ن ی وش وئے اور پ کیے ہ

ہر ود  ان موج وں کے درمی ے سے، اور ان دون ( کے وسیل ات ی امی آ ت ت /اخ ری حصے خ عنی آ مے )ی ت ا ن کے خ قرآ حہ( اور  ات عنی سورۂ ف اب )ی مّ الکت ہے(۔ اور اُ

ل، ی ج ن

، ا وراة رکت ہے۔ اور ت اہ ہے، اور ب ن ہے، پ

حمت 
ا ہے، ر ف و ش ے سے ج ( کے وسیل ن قرآ س ) ے سے؛ اور اُ یت کے وسیل  م آ

محک


ہر  دس سورت اور  مق

س رسول کے ہر اُ ئی؛ اور  فرما ل  از نے ن
و اللہ  ے سے ج اب کے وسیل س کت ہر اُ ے؛ اور 

ے س وں کے وسیل ف صحی


یٰؑ کے 
مؑ اور موس ی

 ہ

را ( اور اب ن قرآ ان ) فرق ور،  ب ز

ور س ن ہر اُ ا؛ اور  ہر کی ا جسے اللہ نے ظ
ے سے  ہان کے وسیل ر س ب ہر اُ ا؛ اور  م کی ائ جسے اللہ نے ق

ے سے  ت کے وسیل جّ  ح
س  ہر اُ ا؛ اور  ج ھی ب


جسے اللہ نے 

ے سے  یل وس

ے سے۔ مت کے وسیل
س کی عظ مت اور اُ

ع ہر ن ا؛ اور اللہ کی  ن کی جسے اللہ نے روش
ے سے  کے وسیل
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قَةِ رِّ فَسَ  مِنْ شَ ، وَ بَرُ  كْ اَ بِّيْ مِنْهُ   ا رَ رِّ مَ  مِنْ شَ ، وَ رُ اَحْذَ افُ وَ اَخَ ا  رِّ مَ  مِنْ شَ رٍّ، وَ  لِّ ذِيْ شَ رِّ كُ  يْذُ مِنْ شَ تَعِ اَسْ يْذُ وَ اُعِ

، هٖ تْبَاعِ اَ  هٖ وَ يَاعِ اَشْ دِهٖ وَ نُوْ اِبْلِيْسَ وَجُ  ، وَ يْنِ طِ لَا يْنِ وَالسَّ يَاطِ لْاِنْسِ وَالشَّ نِّ وَا قَةِ الْجِ رِّ فَسَ  مِنْ شَ ، وَ مِ الْعَرَبِ وَالْعَجَ

مٍ وَنَازِلَةٍ اٰفَةٍ وَنَدَ لِّ غَمٍّ وَهَمٍّ وَ رِّ كُ  مِنْ شَ اَلَمَّ وَ اَوْ  مَ  اَوْ هَجَ ا دَهَمَ  رِّ مَ  مِنْ شَ لْمَةِ، وَ
فِيْ النُّوْرِ وَالظُّ ا  رِّ مَ  مِنْ شَ وَ

لْاَرْضِ فِيْ ا ا  رِّ مَ  مِنْ شَ فِيْ النَّارِ، وَ ا  رِّ مَ  مِنْ شَ ، وَ ارُ لْاَقْدَ تِيْ بِهِ ا
ارِ وَتَأْ فِيْ اللَّيْلِ وَالنَّهَ ثُ  دُ ا يَحْ رِّ مَ  مِنْ شَ ، وَ قْمٍ وَسُ

ارِ۔ لْاَنْهَ ارِ وَا فَارِ وَالْبِحَ ارِ وَالْفَلَوَاتِ وَالْقِ لْاَقْطَ وَا

U'EEZU WA-ASTA'EEZU MIN SHARRI KULLI ZEE SHARRIN, WAMIN SHARRI MAA AKHAAFU WA-

AHZARU, WAMIN SHARRI MAA RABBEE MINHU AKBARU, WAMIN SHARRI FASAQATI AL-'ARABI

WAL-'AJAMI, WAMIN SHARRI FASAQATI AL-JINNI WAL-INSI WASH-SHAYAATEENI WAS-

SALAATEENI, WA-IBLEESA WAJUNOODIHEE WA-ASHYAA'IHEE WA-ATBAA'IHEE, WAMIN SHARRI

MAA FEE AN-NOORI WAZ-ZULMATI, WAMIN SHARRI MAA DAHAMA AW HAJAMA AW ALAMMA

WAMIN SHARRI KULLI GHAMMIN WAHAMMIN WA-AAFATIN WANADAMIN WANAAZILATIN

WASUQMIN, WAMIN SHARRI MAA YAHDUTHU FEE AL-LAYLI WAN-NAHAARI WATA'TEE BIHI AL-

AQDAARU, WAMIN SHARRI MAA FEE AN-NAARI, WAMIN SHARRI MAA FEE AL-ARDI WAL-AQTAARI

WAL-FALAWAATI WAL-QIFAARI WAL-BIHAARI WAL-ANHAAR.

I seek refuge of God from the mischief of every mischief-maker and through every mischief from which I

am fearful and precautious. And the mischief of everyone from whom my Lord is great and superior. And

from the mischief of the transgressors of Jinns and humans and from the mischief of Iblees and his army,

and the followers and group. And from every mischief that is present in light or darkness. And from the

mischief of every besieger. And from every mischief from which my Lord is greater; and from the mischief

of the sinners of Arabs and non-Arabs; and from the mischief of the Jinns, men, satans, rulers, Iblees and

his army and his group, and his followers. And from the mischief of that which is in darkness, and from

the mischief of all those, who threaten, who surround, who cause pain. And from the mischief of every

grief, sorrow, calamity, regret and the mischiefs that descend and the maladies. And from the mischief of

whatever occurs in the night and the day; and from the mischief of what is brought by the decrees; and

from the mischief of whatever is in the fire, and from the mischief of whatever is in the earth and the

regions; and waterless deserts, and hills, and oceans, and rivers.

ا کرت
کر  ے کی ف بچن


ں  س سے می وں اور ج ا ہ رت ں ڈ ی

س سے م ر سے ج ز کے ش ی س چ ر سے؛ اور اُ ر والے کے ش ہر ش وں  ا ہ گت اہ مان ن وں اور پ ا ہ ت ں آ ی
اہ م ن ں )اللہ کی( پ می

وں کے اسق م کے ف عج


اک ہے۔ اور عرب و  طرن ا/خ ڑ ادہ ب ی ( ز لیے ا ہے کہ وہ )میرے  ت ان تر ج ہ ں میرا رب ب س کے بارے می ر سے ج ز کے ش ی س چ وں؛ اور اُ ہ

ر یروکاروں کے ش وں اور پ کروں، اس کے گروہ س اور اس کے لش لی ر سے؛ اور اب وں کے ش ن اور سرکش حکمران اطی ی وں، ش اسق نّ و انس کے ف ر سے؛ اور ج ش

م و ہر غ ؛ اور  لگے یب آ   قر ا  و، ی ور ہ ا حملہ آ ے، ی ڑ ک آ پ ان و اچ ر سے ج س ش ر سے؛ اور اُ ز کے ش ی ہر چ ود  ں موج دھیرے( می مت )ان
ل نی( اور ظ ور )روش سے۔ اور ن

گ ں؛ اور آ ی ئ یں لے آ ر ی د ق جسے ت
ئے اور  ش آ ی ں پ و رات اور دن می ر سے ج ز کے ش ی س چ ر سے؛ اور اُ ماری کے ش ی ہر ب  ، ت ب ہر مصی اوے،  ھت

چ پ


ہر   ، فت ہر آ کر،  ف
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ر کے ہر ش ود  ں موج ں می اؤ ی دروں اور در سمن
ں،  ں می صحراؤ

ران  وں اور وی ان اب ی ں، ب وں می طّ ں، اس کے اطراف و خ ن می می ر سے؛ اور ز وں کے ش یز ود چ ں موج می

ر سے۔ ش
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جُ رُ ما يَخْ ، وَ لْاَرْضِ فِيْ ا رِّ ما يَلِجُ   مِنْ شَ ارِ، وَ رَ لْاَشْ عَّارِ وَا
ادِ وَالذُّ سَّ ارِ وَالْحُ حَّ انِ وَالسُّ هَّ ارِ وَالْكُ اقِ وَالْفُجَّ رِّ الْفُسَّ  مِنْ شَ وَ

ا، اِنَّ يَتِهَ ذٌ بِنَاصِ بِّيْ اٰخِ  بَّةٍ رَ ا لِّ دَ رِّ كُ  مِنْ شَ رٍّ، وَ  لِّ ذِيْ شَ رِّ كُ  مِنْ شَ ا، وَ اِلَيْهَ جُ  رُ ا يَعْ مَ ، وَ مَاءِ نْزِلُ مِنَ السَّ ا يَ مَ مِنْها وَ

۔ يْمِ بُّ الْعَرْشِ الْعَظِ ، وَهُوَ رَ كَّلْتُ  هُوَ عَلَيْهِ تَوَ
لٰهَ اِلَّا اِ ، لَا  بِيَ اللهُ  ا فَقُلْ حَسْ وْ

لَّ ، فَاِنْ تَوَ يْمٍ تَقِ سْ اطٍ مُّ رَ بِّيْ عَلٰى صِ  رَ

يْنِ وَغَلَبَةِ عِ الدَّ
لَ مِنْ ضَ ، وَ لِ بْنِ وَالْبُخْ  ، وَالْجُ لِ زِ وَالْكَسَ ، وَالْعَجْ نِ زْ مِّ وَالْغَمِّ وَالْحُ مَّ مِنَ الْهَ ذُ بِكَ اللّٰهُ وْ اَعُ وَ

ةٍ لَا يْحَ مِنْ نَصِ ، وَ مَعُ عَاءٍ لَا يُسْ مِنْ دُ ، وَ عُ مِنْ قَلْبٍ لَا يَخْشَ ، وَ عُ مَ يْنٍ لَا تَدْ مِنْ عَ ، وَ مَلٍ لَا يَنْفَعُ مِنْ عَ ، وَ رِّجَالِ ال

تَعَاذَ مِنْهُ مَّا اسْ مِ ، وَ بْثٍ ذٍ عَلٰى خُ اخُ اَوْ تَؤَ رٍ  سْ دٍ عَلٰى خُ رٍ وَتَوَدُّ
مَاعٍ عَلٰى نُكْ مِنْ اِجْ دَعُ، وَ ابَةٍ لَا تَرْ حَ مِنْ صَ ، وَ عُ تَنْجَ

، وْنَ الِحُ اءُ وَالصَّ دَ هَ ، وَالشُّ وْنَ رُ هَّ لْاَئِمَّةُ الْمُطَ ، وَا لُوْنَ سَ لْاَنْبِيَاءُ الْمُرْ بُوْنَ وَا ةُ الْمُقَرَّ ئِكَ ، وَالْمَلَا لِهٖ اٰ لَّى اللهُ عَلَيْهِ وَ مَّدٌ صَ حَ مُ

۔ قُوْنَ
كَ الْمُتَّ بَادُ وَعِ

WAMIN SHARRI AL-FUSSAAQI WAL-FUJJAARI WAL-KUHHAANI WAS-SUHHAARI WAL-HUSSAADI

WAZ-ZU''AARI WAL-ASHRAARI, WAMIN SHARRI MAA YALIJU FEE AL-ARDI, WAMAA YAKHRUJU

MINHAA WAMAA YANZILU MINA AS-SAMAA'I, WAMAA YA'RUJU ILAYHAA, WAMIN SHARRI KULLI

ZEE SHARRIN, WAMIN SHARRI KULLI DAABBATIN RABBEE AAKHIZUN BINAASIYATIHAA, INNA

RABBEE 'ALAA SIRAATIN MUSTAQEEMIN, FA-IN TAWALLAW FAQUL HASBIYA ALLAAHU, LAA

ILAAHA ILLAA HUWA 'ALAYHI TAWAKKALTU, WAHUWA RABBU AL-'ARSHI AL-'AZEEM. WA-A'OOZU

BIKA ALLAAHUMMA MINA AL-HAMMI WAL-GHAMMI WAL-HUZNI, WAL-'AJZI WAL-KASALI, WAL-

JUBNI WAL-BUKHLI, WAMIN DALA'I AD-DAYNI WAGHALABATI AR-RIJAALI, WAMIN 'AMALIN LAA

YANFA'U, WAMIN 'AYNIN LAA TADMA'U, WAMIN QALBIN LAA YAKHSHA'U, WAMIN DU'AA'IN LAA

YUSMA'U, WAMIN NASEEHATIN LAA TANJA'U, WAMIN SAHAABATIN LAA TARDA'U, WAMIN

IJMAA'IN 'ALAA NUKRIN WATAWADDUDIN 'ALAA KHUSRIN AW TA'AAKHUZIN 'ALAA KHUBTHIN,

WAMIMMAA ISTA'AAZA MINHU MUHAMMADUN SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE, WAL-

MALAA'IKATU AL-MUQARRABOONA WAL-ANBIYAA'U AL-MURSALOONA, WAL-A'IMMATU AL-

MUTAHHAROONA, WASH-SHUHADAA'U WAS-SAALIHOONA, WA'IBAADUKA AL-MUTTAQOON.

And from the mischief of the lecherous and the profligate and the soothsayer and the sorcerer and the

jealous and terrifying, and the mischief makers and from the mischief that enters the earth or which

comes out from it. And from every mischief that descends from the sky or rises up to it. And from the

mischief of every mischief maker. And from the mischief of every crawling creature. My Lord is having

control of it. Indeed, my Lord is on the right path. If after that they turn away, say, Allah is sufficient for

me. There is no god, except Him. Upon Him do I rely and only He is the Lord of the great throne. And I seek

refuge. O Allah, from sorrow and grief and helplessness and laziness, and cowardice and miserliness, and

from the burden of debt, and domination of people, and from action that is of no benefit, and from the eye,

which does not shed tears, and from the heart, which does not humble, and from supplication that is not

heard, and from advice that does not have salvation, and from companions, who do not restrain and
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uniting upon evil, and continuation upon loss, or taking to malice, and from that from which sought

refuge Muhammad (s.a.w.a) and the proximate angels, and the messenger prophets and the purified Imams

and the martyrs and the righteous and the pious servants.

ر ادوگروں کے ش ر سے، اور ج ئی کرنے والوں( کے ش ش گو ی ٹی پ ھو انے/ج ت ب ب ی وں )غ ن
ر سے، اور کاہ دکاروں کے ش وں اور ب اسق وں( ف ا ہ گت ان اہ م ن ں پ ی

اور )م

و ر سے ج ز کے ش ی س چ ر سے۔ اور اُ روں کے ش ی ر سم کے ش ق

ہر  ر سے، اور  ت لوگوں کے ش ہ صف ڈ ن د/غ سن پ

 ر ر سے، اور ش وں کے ش سے، اور حسد کرنے وال

ہر ر سے؛ اور  ر والے کے ش ہر ش ھتی ہے۔ اور  ڑ چ
و اس کی طرف  تی ہے، اور ج ر سمان سے ات و آ کلتی ہے؛ اور ج و اس سے ن تی ہے، اور ج و ل ہ ں داخ ن می می ز

نی ر ہے۔ پس اگر وہ لوگ روگردا ستے پ دھے را ک میرا رب سی ے ش ں ہے۔ ب ھ می ہات ار( میرے رب کے  ی ت عنی اخ نی )ی ا ش ی کی پ
س  ر سے ج دار کے ش ان س ج اُ

اہ ن یری پ ں ت م کا رب ہے۔ اور اے اللہ! می ی
ظ
ع


ی عرشِ  ا، اور وہ ی ھروسا ک ں نے ب ر می ں؛ اسی پ ی ہ ود ن ئی معب ے اللہ کافی ہے، اس کے سوا کو مجھ


ہ دو:  و کہ یں ت کر

ے لب غ
/ اؤ ے دب

ھ اور لوگوں ک وج قرض کے ب ل سے؛ اور  خ ب


دلی سے اور  ز ے؛ ب
سستی س

سی سے اور  ے ب ی / ب ز ج و ملال سے؛ عاج ن

م سے، ر کر اور غ وں ف ا ہ ت

اہ چ

ہ کرے؛ اور ار ن ی ت وع اخ ش ی / خ ز و عاج یسے دل سے ج
 ہ روئے؛ اور ا و ن کھ سے ج ن سی آ ہ دے؛ اور ای دہ ن ائ و ف وں( ج ا ہ گت اہ مان ن ی پ

ھ ب


یسے عمل سے )
 سے۔ اور ا

اق کرنے ف ر ات ئی پ را وں( ب ا ہ گت اہ مان ن ہ روکے۔ اور )پ ئی سے ن را و ب ت سے ج صحب


سی  ہ کرے؛ اور ای ر ن و اث حت سے ج ی
ص ن



سی  ائے؛ اور ای ہ سنی ج و ن سی دعا سے ج ای

مام ن ت وں اُ ا ہ ت
اہ اہ چ ن یری پ ں ت وڑ کرنے سے۔ اور )اے اللہ!( می ھ ج م گٹ

اہ ر ب دگی/بدی پ ا گن ے، ی
امد کرنے س وش تی/خ ر دوس صان کے کاموں پ ق سے، اور ن

یرے ن نے، اور ت داء اور صالحی ہ مہؑ نے، اور ش ئ
ہ ا ز اکی نے، اور پ

اء  ی ب وئے ان ے ہ   ھیج
ب


وں نے، اور  ت فرش رب  گی، اور مق ان اہ م ن نے پ
محمدؐ 

ن سے  وں سے ج یز چ

گی۔ اہ مان ن نے پ
دوں  ن گار ب ز ی

رہ پ
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ا  مَاوَ  رِّ ْ مِن ْشَ  َنِي عِيْذ وَاَن ْتُ ْا ،
ُو َاَل ِ مَا س ْخَيْر ن َال ْ مِ ِي َن عْطِي َاَن ْتُ دٍ، و َّ حَم َاٰل ِمُ دٍ وّ َّ حَم لٰى مُ يَ عَ صَلِّ ن ْتُ  اَ لّٰهُمَّ ُك َال ْاَل َس

ْ ه بِّ مِن ك َرَ  بِ ْذُ وَاَعُو ،  لَمْ اَعْ َا لَم ْ م ْه ُوَ ِن ُ م عَلِمْت لِهٖ ،مَا  اٰجِ  ٖوَ َاجِلِه هٖ ع نَ الْخَيْرِ كُلِّ مّ َمِ لّٰهُ  ال سْاَلُكَ  ،وَاَ ُوْا زَاتِاسْتَعَاذ َمَ

مِ اللهِ ، بِسْ لِهٖ اٰ لَّى اللهُ عَلَيْهِ وَ مَّدٍ صَ حَ بِيِّ مُ اَهْلِ بَيْتِ النَّ مِ اللهِ عَلٰى  ۔ بِسْ وْنِ رُ ضُ اَنْ يَحْ بِّ  ذُ بِكَ رَ وْ اَعُ ، وَ يْنِ يَاطِ الشَّ

يْ لْدِ وُ تِيْ وَ بَّ اَحِ مِ اللهِ عَلٰى  بِّيْ۔ بِسْ  نِيْ رَ ا طَ اَعْ ءٍ  يْ لِّ شَ مِ اللهِ عَلٰى كُ لِيْ، بِسْ ا مَ اَهْلِيْ وَ مِ اللهِ عَلٰى  ، بِسْ نِيْ يْ وَدِيْ عَلٰى نَفْسِ

ئَ بْتَدَ اَوِ ا ا،  يْ يَدً نْدِ ذَ عِ تَّخَ اَوِ ا  ، عَاءً نِيْ دُ  نْ قَلَّدَ مَ ، وَ يْنَ مِنِ نِيَ الْمُؤْ وَا يْنَ وَاِخْ مِنِ نِيَ الْمُؤْ ا يْرَ  مِ اللهِ عَلٰى جِ تِيْ۔ بِسْ بَا ا وَقَرَ

ءٌ فِي يْ مِهٖ شَ عَ اسْ رُّ مَ يْ لَا يَضُ مِ اللهِ الَّذِ بِّيْ، بِسْ  نِيْ رَ قَ زَ ا رَ مِ اللهِ عَلٰى مَ ، بِسْ مِنَاتِ يْنَ وَالْمُؤْ مِنِ ا، مِنَ الْمُؤْ لَيَّ بِرًّ اِ

۔ مِيْعُ الْعَلِيْمُ مَاءِ وَهُوَ السَّ لْاَرْضِ وَلَا فِي السَّ ا

WA-AS'ALUKA ALLAAHUMMA AN TUSALLIYA 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN, WA-

AN TU'TIYANEE MINA AL-KHAYRI MAA SA'ALOO, WA-AN TU'EEZANEE MIN SHARRI MAA

ISTA'AAZOO, WA-AS'ALUKA ALLAAHUMMA MINA AL-KHAYRI KULLIHEE 'AAJILIHEE WA-AAJILIHEE,

MAA 'ALIMTU MINHU WAMAA LAM A'LAM, WA-A'OOZU BIKA RABBI MIN HAMAZAATI ASH-

SHAYAATEENI, WA-A'OOZU BIKA RABBI AN YAHDUROON. BISMI ALLAAHI 'ALAA AHLI BAYTI AN-

NABIYYI MUHAMMADIN SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE, BISMI ALLAAHI 'ALAA NAFSEE

WADEENEE, BISMI ALLAAHI 'ALAA AHLEE WAMAALEE, BISMI ALLAAHI 'ALAA KULLI SHAY'IN

A'TAANEE RABBEE. BISMI ALLAAHI 'ALAA AHIBBATEE WAWULDEE WAQARAABAATEE. BISMI

ALLAAHI 'ALAA JEERAANIYA AL-MU'MINEENA WA-IKHWAANIYA AL-MU'MINEENA, WAMAN

QALLADANEE DU'AA'AN, AWI ITTAKHAZA 'INDEE YADAN, AWI IBTADA'A ILAYYA BIRRAN, MINA AL-

MU'MINEENA WAL-MU'MINAATI, BISMI ALLAAHI 'ALAA MAA RAZAQANEE RABBEE, BISMI ALLAAHI

ALLAZEE LAA YADURRU MA'A ISMIHEE SHAY'UN FEE AL-ARDI WALAA FEE AS-SAMAA'I WAHUWA

AS-SAMEE'U AL-'ALEEM.

And I ask You, O Allah, that you bless Muhammad and the progeny of Muhammad and that You bestow me

from the good of what You are asked and that You save me from that from whose mischief your refuge is

sought; and I ask You, O Allah from the good of everything, soon and in future, which I know and which I

don’t. And I seek your refuge from the temptations of the satans and I seek your refuge, O Lord that they be

present with me. In the name of Allah upon Ahle Bayt (a) of Prophet Muhammad may God bless him and

his progeny. In the name of Allah upon myself and my religion, in the name of Allah upon my family and

my property. In the name of Allah upon all the things that You bestowed to me O my Lord. In the name of

Allah upon those I love and my children and my close relatives. In the name of Allah upon my neighboring

believers and believer brethren and who followed me in supplication. Or who followed in supplicating or

supported me or conferred a favor on me from the believer men and believer women. In the name of Allah

upon what my Lord bestowed to me. In the name of Allah, with whose name nothing can cause harm

neither in the earth nor in the heavens and He is the hearing and the knowing.
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ن ، صالحی ین رب اء، مق ی ب عنی ان وں )ی ہ و ان فرما ج ں سے عطا  یر می س خ ہر اُ ے  مجھ


، اور  ے   ھیج
ب


ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

و مح ہ ت وں ک ا ہ کرت
ھ سے سوال  ج ں ت اور اے اللہ! می

و ھی ج ب


وں اس کا  ا ہ گت یر مان مام خ ھ سے ت ج ں ت گی۔ اور اے اللہ! می اہ مان ن نے پ
وں  ہ س سے ان اہ دے ج ن ے پ

ر س ہر ش س  ے اُ مجھ


گا؛ اور  ھ سے مان ج یرہ( نے ت وغ

وں طان ی وں ش ا ہ ت
اہ اہ چ ن یری پ ں ت ! می ا۔ اور اے میرے رب ت ان ں ج ی ہ ں ن جسے می

ھی  ب


وں اور وہ  ا ہ ت ان ں ج جسے می
یر  ملے وہ خ ں  عد می و ب ھی ج ب


ملے اور اس کا  وراً  ف

ھ ام کے سات ے ن
وں۔ اللہ ک الب ہ ر غ ھ پ ں/مج ی ئ وں کہ وہ میرے پاس آ ا ہ ت

اہ اہ چ ن یری پ ں ت ! می وں سے، اور اے میرے رب ی ز گی ن
ر ا کے وسوسوں/ش

پنے ( ا ت
ظ
ا ھ )حف ام کے سات ے ن

ر۔ اللہ ک ن پ ی پنے د ان اور ا نی ج ( اپ ت
ظ
ا ھ )حف ام کے سات ے ن

ر۔ اللہ ک تؑ پ ی لِ ب
ہ محمدؐ کے ا

ی  ب وں( ن ا ہ ت
اہ ت چ

ظ
ا ں حف )می

پنے ( ا ت
ظ
ا ھ )حف ام کے سات ے ن

ے عطا کی ہے۔ اللہ ک مجھ


و میرے رب نے  ر ج ز پ ی س چ ہر اُ  ) ت
ظ
ا ھ )حف ام کے سات ے ن

ر۔ اللہ ک ال پ پنے م وں اور ا گھر وال

س مومن مرد و ہر اُ ر؛ اور  وں پ ی ھائ پنے مومن ب وں اور ا وسی ڑ پنے مومن پ ( ا ت
ظ
ا ھ )حف ام کے سات ے ن

ر۔ اللہ ک ہ داروں پ ت پنے رش نی اولاد اور ا اروں، اپ ی پ

ھ ام کے سات ے ن
دا کی۔ اللہ ک ت کی اب

ئی  ھلا ھ سے ب س نے مج ا ج و، ی ئی احسان ہ و ر ک ھ پ س کا مج ا ج ا، ی ار کی ی ت ئی دعا کو اخ و ئی ہ س نے میری سکھا ر ج عورت پ

ھی اور ب


ں  ن می می ھ ز ام کے سات ے ن
س ک ھ کہ ج ام کے سات ے ن

وں( اس اللہ ک ا ہ ت اہ لی ن ں پ ی
ا ہے۔ اور )م ی ے د مجھ


و میرے رب نے  ر ج ق پ س رز ( اُ ت

ظ
ا )حف

نے والا ہے۔ ن ا ھ ج ے والا، سب کچ ن سن
ھ  ا سکتی، اور وہ سب کچ چ ن ہ پ

ں  ی ہ صان ن ق ز ن ی ئی چ ھی کو ب


ں  سمان می آ
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رِفْ يْرِ، وَاصْ مْ بِهٖ مِنَ الْخَ لَهُ اَنْ تَصِ  ، مِنُوْنَ كَ الْمُؤْ بَادُ اَلَكَ عِ ا سَ مِيْعِ مَ نِيْ بِجَ لْ مَّدٍ وَصِ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

اَهْلُهٗ اَنْتَ  ا  لِكَ مَ نِيْ مِنْ فَضْ دٰى، وَزِدْ ءِ وَالرَّ وْ نْهُمْ مِنَ السُّ  رِفَهٗ عَ اَنْ تَصْ  ، مِنُوْنَ كَ الْمُؤْ بَادُ اَلَكَ عِ ا سَ مِيْعَ مَ نِّيْ جَ عَ

رِّجْ فَ يْ وَ جِ فَرَ مْ وَ جَهُ مَّ فَرَ لِ اللّٰهُ جِّ ، وَعَ يْنَ بِ يِّ اَهْلِ بَيْتِهِ الطَّ مَّدٍ وَّ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ ۔  يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ وَلِيُّهٗ، يَا  وَ

نِيْ قْ زُ ، وَارْ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ ۔  مِنَاتِ يْنَ وَالْمُؤْ مِنِ يُوْنٍ مِنَ الْمُؤْ دْ مَ غْمُوْمٍ وَ مَ مُوْمٍ وَ هْ لِّ مَ نْ كُ عَ

لُصَ يْهِمْ وَاقِيَةً حَتّٰى لَا يَخْ  عَلْ مِنْكَ عَلَ ةِ، وَاجْ رَ لْاٰخِ نْيَا وَا فِيْ الدُّ نَهُمْ   بَيْ نِيْ وَ مَعْ بَيْ ، وَاجْ مْ هُ اَيَّامَ نِيْ   دْ هِ اَشْ ، وَ هُمْ رَ نَصْ

يْنَ مِنِ يْعِ الْمُؤْ مِ ، وَعَلٰى جَ مْ لِيَائِهِ اَوْ ، وَعَلٰى  يْهِمْ  بِّ حِ مُ تِهِمْ وَ  يْعَ ، وَعَلٰى شِ مْ عَهُ نْ مَ يْرٍ، وَعَلٰى مَ  بِيْلِ خَ يْهِمْ اِلَّا بِسَ  اِلَ

۔ يْرٌ ءٍ قَدِ يْ لِّ شَ ، فَاِنَّكَ عَلٰى كُ مِنَاتِ وَالْمُؤْ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WASILNEE BIJAMEE'I MAA

SA'ALAKA 'IBAADUKA AL-MU'MINOONA, AN TASILAHUM BIHEE MINA AL-KHAYRI, WASRIF 'ANNEE

JAMEE'A MAA SA'ALAKA 'IBAADUKA AL-MU'MINOONA, AN TASRIFAHOO 'ANHUM MINA AS-SOO'I

WAR-RADAA, WAZIDNEE MIN FADLIKA MAA ANTA AHLUHOO WAWALIYYUHOO, YAA ARHAMA AR-

RAAHIMEEN. ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AHLI BAYTIHI AT-TAYYIBEENA,

WA'AJJILI ALLAAHUMMA FARAJAHUM WAFARAJEE WAFARRIJ 'AN KULLI MAHMOOMIN

WAMAGHMOOMIN WAMADYOONIN MINA AL-MU'MINEENA WAL-MU'MINAAT. ALLAAHUMMA

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN, WARZUQNEE NASRAHUM, WA-ASHHIDNEE

AYYAAMAHUM, WAJMA' BAYNEE WABAYNAHUM FEE AD-DUNYAA WAL-AAKHIRATI, WAJ'AL MINKA

'ALAYHIM WAAQIYATAN HATTAA LAA YAKHLUSA ILAYHIM ILLAA BISABEELI KHAYRIN, WA'ALAA

MAN MA'AHUM, WA'ALAA SHEE'ATIHIM WAMUHIBBEEHIM, WA'ALAA AWLIYAA'IHIM, WA'ALAA

JAMEE'I AL-MU'MINEENA WAL-MU'MINAATI, FA-INNAKA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER.

O Allah, bless Muhammad and the progeny of Muhammad and bestow me with all what Your believer

servants have asked You for that You join them with all the good and remove from me all what Your

believer servants have asked You to remove from them from the evil and wicked and increase me Your

grace as You are worthy and owner of it. O the most merciful of the merciful ones. O Allah, bless

Muhammad and his purified Ahle Bayt (a) and hasten their reappearance and my relief. And give relief to

all the aggrieved, sorrowful and indebted believer men and women. O Allah, bless Muhammad and the

progeny of Muhammad. And bestow their assistance upon me, and make me witness their days, and join

me with them in the world and the hereafter. And appoint from You a shelter so that no one may have

access to them, except by way of good and upon those, who are with them. And upon their Shia and

devotees, and upon their friends, and upon all the believer men and women. For You are indeed powerful

over everything.
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و ہ ت ا ہے ک ی ھ سے سوال ک ج دوں نے ت ن من ب
یرے مو ھ ت ن کے سات ھ ملا دے ج وں کے سات ی ھلائ مام ب ن ت ے اُ مجھ


، اور  ج ی

ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

اے اللہ! مح

و ا ہے کہ ت ی ھ سے سوال ک ج دوں نے ت ن من ب
یرے مو ں ت ن کے بارے می فرما ج و دور  اب ک ب ہلاکت کے اس وں اور  ی رائ مام ب ن ت ھ سے اُ ں ملا دے؛ اور مج ی ہ ن اُ

ھ کر رحم ڑ ے ب
ں ہے۔ اے سب س ھ می ہات یرے  ار ت ی ت س کا اخ ہل ہے اور ج و ا س کا ت ھا دے ج ڑ ا ب ن ت ے ا

ں س ل می ض پنے ف ے ا مجھ


فرما دے۔ اور  ن سے دور  اُ

لدی ں ج ( می ورِ حق ہ
ظ
عنی راحت و مدد اور  ادگی )ی فرج / کش ن کی  ، اور اے اللہ! اُ ج ی

ھ ب



ر درود  تؑ پ ی لِ ب
ہ ہ ا ز اکی ے پ

ن ک محمدؐ اور اُ
کرنے والے! اے اللہ! 

لِ مدؐ اور آ
فرما۔ اے اللہ! مح ف دور  کلی قرض دار مومن مرد اور مومن عورت کی ت ہر  دہ، اور  ی ج ہر رن دہ،  م ز ہر غ فرما؛ اور  لدی  ں ج فرج می ھی  ب


فرما، اور میری 

ں رت می خ ا اور آ ی کھا؛ اور دن
( د ۂ حق لب غ

ور و  ہ
ظ
مانے/دورِ  ن کے ز عنی اُ ام )ی ے ایّ

ن ک ے اُ مجھ


فرما، اور  ب  صی صرت )مدد( ن ن کی ن ے اُ مجھ


، اور  ج ی
ھ ب



ر درود  محمدؑ پ


ئی ک کو ن ت ہ اُ فرما ک رر  ت مق
ظ
ا سی حف ( ای لیے ن کے  ر )اور اُ ن پ نی طرف سے اُ فرما۔ اور اپ دا  ی قرب پ ی( ملاپ اور  لب نی و ق ان )روحا ی ن کے درم میرے اور اُ

اء ن کے اولی ر، اور اُ ن پ ی بّ مح


عہ اور  ی ن کے ش و، اور اُ ھی ہ ب


ر  ھ والوں پ ن کے سات ( اُ صرت ت و ن
ظ
ا ہ )حف ستے سے؛ اور ی یر کے را سکے مگر خ چ  ن

 ہ پ



ہ  ز ن ی چ

ے والا ہے۔ کھن

درت ر وری ق ر پ ز پ ی ہر چ و  ک ت ے ش ھی۔ ب ب


ر  وں پ مام مومن مردوں اور مومن عورت ر، اور ت وں( پ )دوست

https://fzic.org/library/dua/hareeq-1890 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

كَّلْتُ عَلَى ، تَوَ بِيَ اللهُ  ، حَسْ ةَ اِلَّا بِاللهِ ، لَا قُوَّ اءَ اللهُ ا شَ ، مَ ، وَلَا غَالِبَ اِلَّا اللهُ مِنَ اللهِ وَاِلَى اللهِ ، وَ بِاللهِ مِ اللهِ وَ بِسْ

كَّلْتُ ، عَلَيْهِ تَوَ مُ تَصِ اَعْ تَزُّ وَ اَعْ رُ وَ اُفَاخِ اُكَاثِرُ وَ  اوِلُ وَ بِاللهِ اُحَاوِلُ وَاُصَ ، وَ جِیُٔ اِلَى اللهِ اَلْتَ  ، وَ رِيْ اِلَى اللهِ اَمْ اُفَوِّضُ  ، وَ اللهِ

هٗ لَا ، وَحْدَ لٰهَ اِلَّا اللهُ اِ ، لَا  وْفِ فُ ةِ الصُّ ئِكَ ، وَالْمَلَا وْمِ ى وَالنُّجُ رٰ
دَ الثَّ ، عَدَ يُّ الْقَيُّوْمُ لٰهَ اِلَّا اللهُ الْحَ اِ ، لَا  تَابِ اِلَيْهِ مَ  وَ

۔ يْنَ الِمِ نْتُ مِنَ الظَّ نِّيْ كُ
بْحانَكَ اِ لٰهَ اِلَّا اللهُ سُ اِ ، لَا  يْمُ يْكَ لَهُ الْعَلِيُّ الْعَظِ رِ شَ

BISMI ALLAAHI WABILLAAHI, WAMINA ALLAAHI WA-ILAA ALLAAHI, WALAA GHAALIBA ILLAA

ALLAAHU, MAA SHAA'A ALLAAHU, LAA QUWWATA ILLAA BILLAAHI, HASBIYA ALLAAHU,

TAWAKKALTU 'ALAA ALLAAHI, WA-UFAWWIDU AMREE ILAA ALLAAHI, WA-ALTAJI'U ILAA

ALLAAHI, WABILLAAHI UHAAWILU WA-USAAWILU WA-UKAATHIRU WA-UFAAKHIRU WA-A'TAZZU

WA-A'TASIMU, 'ALAYHI TAWAKKALTU WA-ILAYHI MATAABI, LAA ILAAHA ILLAA ALLAAHU AL-

HAYYU AL-QAYYOOMU, 'ADADA ATH-THARAA WAN-NUJOOMI, WAL-MALAA'IKATI AS-SUFOOFI, LAA

ILAAHA ILLAA ALLAAHU, WAHDAHOO LAA SHAREEKA LAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEMU, LAA ILAAHA

ILLAA ALLAAHU SUBHAANAKA INNEE KUNTU MINA AZ-ZAALIMEEN.

In the name of Allah and by Allah and from Allah and towards Allah and no one is dominant, except Allah.

As Allah willed. There is no power, except by Allah. Allah is sufficient for me. I rely upon Allah. And I have

entrusted my affair to Allah and seek refuge with Allah. And by Allah do I strive and attack and magnify

and pride upon and accord respect and seek refuge. Upon Him do I rely and towards Him is the turning.

There is no god, except Allah. The living and the eternal according to the number of the particles of soil and

the stars. And the angels arrayed in rows. There is no god, except Allah, the One, there is no partner for

Him. The High and the Great. There is no god, except Allah. Glory be to You. Indeed, I was of the unjust.

و ں مگر اللہ۔ ج ی ہ ئی ن نے والا کو الب آ ا ہے۔ اور غ ن ٹ ی کی طرف لو ی کی طرف سے )مدد( ہے اور اللہ ہ ھ؛ اور اللہ ہ ی کے سات ام سے، اور اللہ ہ ے ن
اللہ ک

ا معاملہ اللہ کے سپرد ن ں اپ ی
ا۔ اور م ھروسا کی ر ب ں نے اللہ پ ی کافی ہے۔ می ے اللہ ہ مجھ


۔  یعے ر ں مگر اللہ کے ذ ی ہ وت ن ئی طاقت اور ق ا ہے؛ کو وت

ی ہ اہے وہ اللہ چ

ا کرت
خر  وں(، ف ا ہ کرت

مع  وں / ج ا ہ ھات ڑ ب
وں، )طاقت  ا ہ کرت

لہ  اب وں، مق ا ہ کرت
ش  ں کوش یعے می ر ی کے ذ وں۔ اور اللہ ہ ا ہ ت اہ لی ن ی کی طرف پ وں، اور اللہ ہ ا ہ کرت



ود ئی معب وع ہے۔ اللہ کے سوا کو وکل ہے اور اسی کی طرف میرا رج ر میرا ت وں۔ اسی پ ا ہ ت کڑ لی ے پ
وطی س ب ں( مض اہ می ن کی پ

وں اور )اسی  ا ہ ات ت پ وں، عز ہ

وں(۔ ا ہ کرت
قرار  د کا ا وحی ں اس کی ت ر )می راب عداد کے ب وں کی ت ت فرش وئے  دھے ہ ان اروں اور صف ب روں، ست ی کے ذ ے والا ہے مٹ کھن


م ر ائ دہ ہے، ق ن ں، وہ ز ی ہ ن

ے و پاک ہے، ب ں۔ اے اللہ! ت ی ہ ود ن ئی معب م ہے۔ اللہ کے سوا کو ی
ظ
ع


د ہے،  لن ں، وہ ب ی ہ ک ن ی ر ئی ش لا ہے، اس کا کو ی ں، وہ اک ی ہ ود ن ئی معب اللہ کے سوا کو

ا(۔ لم کی
ظ
ر  ان پ نی ج ں نے اپ عنی می ھا )ی ں سے ت الموں می ں ظ ک می ش

https://fzic.org/library/dua/hareeq-1890 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

Imam Mahdi (a) added the following text to the Supplication of Hareeq, which has reached us through

Mohammad bin Salt al-Qummi…

ا ہے۔۔۔ چ ن ہ پ
ک  م ت

یعے ہ ر می کے ذ ن صلت ق و محمد ب ا ہے ج ی ہ ک اف ملوں کا اض ں ان ج ق می ی عا حر دیؑ نے دُ امام مہ
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لِّ  بَّ الظِّ ، وَرَ یْلِ لْاِنْجِ اۃِ وَا وْرَ
نْزِلَ التَّ  مُ وْرِ، وَ جُ رِ الْمَسْ بَّ الْبَحْ ، وَرَ فِیْعِ سِیِّ الرَّ رْ

بَّ الْكُ ، وَرَ یْمِ بَّ النُّوْرِ الْعَظِ مَّ رَ اَللّٰھُ

نْ فِی لٰهُ مَ اِ اَنْتَ  ۔  یْنَ لِ سَ لْاَنْبِیَآءِ وَالْمُرْ یْنَ وَا بِ ۃِ الْمُقَرَّ لٰٓئِكَ  بَّ الْمَ ، وَرَ یْمِ اٰنِ الْعَظِ بُوْرِ وَالْقُرْ نْزِلَ الزَّ  مُ وْرِ، وَ رُ وَالْحَ

بَّارَ ، لَا جَ لْاَرْضِ نْ فِی ا بَّارُ مَ ، وَجَ مَائِ نْ فِی السَّ بَّارُ مَ اَنْتَ جَ  ، وَ كَ یْرُ مَا غَ لٰهَ فِیْهِ اِ ، لَا  لْاَرْضِ نْ فِی ا لٰهٗ مَ اِ  ، وَ مَائِ السَّ

نْ فِی اَنْتَ حَكَمُ مَ  ، وَ كَ یْرُ مَا غَ الِقَ فِیْهِ ، لَا خَ لْاَرْضِ نْ فِی ا الِقُ مَ ، وَخَ مَائِ نْ فِی السَّ الِقُ مَ اَنْتَ خَ  ، وَ كَ یْرُ مَا غَ فِیْهِ

یْرِ، كَ الْمُنِ ھِ بِنُوْرِ وَجْ یْمِ وَ كَ الْكَرِ ھِ ئَلُكَ بِوَجْ اَسْ نِّیْ  مَّ اِ اَللّٰھُ ۔  كَ یْرُ مَا غَ ، لَا حَكَمَ فِیْهِ لْاَرْضِ نْ فِی ا ، وَحَكَمُ مَ مَائِ السَّ

لُحُ بِہٖ یْ یَصْ مِكَ الَّذِ بِاسْ ، وَ وْنَ ضُ لْاَرَ مٰوَاتُ وَا قَتْ بِہِ السَّ رَ اَشْ یْ  مِكَ الَّذِ ئَلُكَ بِاسْ اَسْ  ، حَیُّ یَا قَیُّوْمُ ، یَا  یْمِ لْكِكَ الْقَدِ مُ وَ

لٰہَ اِ حَیُّ لَا  یَا  ، وَ یِیَ الْمَوْتٰی  حْ حَیَّ، یَامُ یْنَ لَا   یَا حَیًّا حِ ، وَ حَیٍّ لِّ  یَا حَیًّا بَعْدَ كُ حَیٍّ وَّ لِّ  ، یَاحَیًّا قَبْلَ كُ وْنَ رُ خِ لُوْنَ وَالْآ لْاَوَّ ا

۔ حَیُّ یَا قَیُّوْمُ اَنْتَ یَا  اِلَّا 

ALLAAHUMMA RABBA AN-NOORI AL-'AZEEMI, WARABBA AL-KURSIYYI AR-RAFEE'I, WARABBA AL-

BAHRI AL-MASJOORI, WAMUNZILA AT-TAWRAATI WAL-INJEELI, WARABBA AZ-ZILLI WAL-

HAROORI, WAMUNZILA AZ-ZABOORI WAL-QUR'AANI AL-'AZEEMI, WARABBA AL-MALAA'IKATI AL-

MUQARRABEENA WAL-ANBIYAA'I WAL-MURSALEEN. ANTA ILAAHU MAN FEE AS-SAMAA'I, WA-

ILAAHOO MAN FEE AL-ARDI, LAA ILAAHA FEEHIMAA GHAYRUKA, WA-ANTA JABBAARU MAN FEE

AS-SAMAA'I, WAJABBAARU MAN FEE AL-ARDI, LAA JABBAARA FEEHIMAA GHAYRUKA, WA-ANTA

KHAALIQU MAN FEE AS-SAMAA'I, WAKHAALIQU MAN FEE AL-ARDI, LAA KHAALIQA FEEHIMAA

GHAYRUKA, WA-ANTA HAKAMU MAN FEE AS-SAMAA'I, WAHAKAMU MAN FEE AL-ARDI, LAA

HAKAMA FEEHIMAA GHAYRUK. ALLAAHUMMA INNEE AS'ALUKA BIWAJHIKA AL-KAREEMI

WABINOORI WAJHIKA AL-MUNEERI, WAMULKIKA AL-QADEEMI, YAA HAYYU YAA QAYYOOMU,

AS'ALUKA BISMIKA ALLAZEE ASHRAQAT BIHI AS-SAMAAWAATU WAL-ARADOONA, WABISMIKA

ALLAZEE YASLUHU BIHEE AL-AWWALOONA WAL-AAKHIROONA, YAA HAYYAN QABLA KULLI

HAYYIN WAYAA HAYYAN BA'DA KULLI HAYYIN, WAYAA HAYYAN HEENA LAA HAYYA, YAA MUHYIYA

AL-MAWTAA, WAYAA HAYYU LAA ILAAHA ILLAA ANTA YAA HAYYU YAA QAYYOOM.

O Allah! The Lord of the Great Light, the Lord of the Elevated Throne, the Lord of the swollen Ocean, the

Revealer of the Torah, the Gospel and the Psalms, the Lord of the shade and the heat, the Revealer of the

Great Qur’an, and the Lord of the Archangels, the Prophets and the Messengers. You are worshipped in the

sky and You are the Lord of those who live on Earth, there is no God in both of them except You, and You

are Dominant over the dwellers of the sky and the Dominant over the dwellers of the Earth, none except

You is Dominant in both these places. And You are the Creator of those in the Sky and the Creator of those

living on Earth, there is no Creator in both these places except You, and You are the Commander of the

dwellers of Sky, and the Commander of the Dwellers of the Earth, there is no Commander in both these

places except You. O Allah, I beseech You in Your Noble Face, and in the Light of Your Luminous Face, and

Your Eternal Kingdom, O Ever-Living! O Self Subsistent! I beseech You in the Name of Your Name with
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which the heavens and the earth have lit up, and in Your Name with which the past and the coming

generations have become upright! O He who has been always alive before the existence of all living things,

O He who shall be alive after the extinction of all living things, O Living when there is none living, O

Reviver of the dead! O Ever-Living! There is no God save You, O Ever-Living, O Self-Subsistent.

فرمانے ل  از ل ن ی
 ج ن

ورات اور ا روردگار، ت ے پ

در ک سمن
وش مارتے  وئے/ج کائے ہ ڑ

ھ روردگار، ب ع کرسی کے پ ی د و رف لن روردگار، ب پ
م کے  ی

ظ
ع


ورِ  اے اللہ! ن

سمان والوں کا ی آ و ہ روردگار! ت اء اور رسولوں کے پ ی ب وں، ان ت فرش رب  فرمانے والے، اور مق ل  از م ن ی
 عظ


نِ   قرآ
ور اور  ب ، ز والے، سائے اور گرمی کے رب

ھی ب


ر  ن والوں پ می ار( ہے اور ز ب الب )ج ر غ سمان والوں پ ی آ و ہ ں۔ ت ی ہ ود ن ئی معب و یرے سوا ک ں ت وں می ود؛ ان دون ھی معب ب


وں کا  ن وال می ود ہے اور ز ھی معب ب


و ں۔ ت ی ہ الق ن ئی خ یرے سوا کو ں ت وں می ؛ ان دون الق وں کا خ ن وال می الق ہے اور ز وں کا خ سمان وال ی آ و ہ ں۔ ت ی ہ ار ن ب ئی ج و یرے سوا ک ں ت وں می ؛ ان دون الب غ

م یرے کری وں ت ا ہ کرت
ھ سے سوال  ج ں ت ں۔ اے اللہ! می ی ہ ئی حاکم ن یرے سوا کو ں ت وں می وں کا حاکم؛ ان دون ن وال می وں کا حاکم ہے اور ز سمان وال ی آ ہ

ے کھن

م ر ائ دہ! اے ق ن ے سے۔ اے ز ی کے وسیل اہ ادش م( ب ئ

ا ہ ق ش می
ہ
م ) دی یری ق ے سے، اور ت ور کے وسیل ہرے کے ن  ور چ یرے من ے سے، اور ت یل ہرے کے وس  چ

ام یرے اس ن وئے، اور ت ن ہ ن روش می سمان و ز س سے آ ے سے ج یل ام کے وس یرے اس ن وں ت ا ہ کرت
ھ سے سوال  ج ں ت لنے والے! می ھا ب ن

والے/سب کو س

عد دہ کے ب ن ہر ز و  دہ ج ن ے ہے، اور اے وہ ز  پہل دہ سے  ن ہر ز و  دہ ج ن ہیں۔ اے وہ ز اتے  ور ج ( سن ن ی ر خ ن و آ ے )اولی  پچھل


گلے  یعے ا ر س کے ذ ے سے ج یل کے وس

وم! ی ں اے حی! اے ق ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو دہ کہ ت ن دہ کرنے والے! اور اے وہ ز ن وگا! اے مردوں کو ز ہ ہ دہ ن ن ئی ز ب کو دہ ج ن ہے، اور اے وہ ز
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لًا ا حَلَا عً قًا وَاسِ بُ رِزْ اَحْتَسِ مِنْ حَیْثُ لَا  بُ وَ اَحْتَسِ نِیْ مِنْ حَیْثُ  قْ زُ ، وَارْ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّیَ عَلٰی مُ  اَنْ تُصَ اَلُكَ  اَسْ

نْ فِی لٰهُ مَ اِ اَنْتَ  ۔  یْرٌ ءٍ قَدِ شَیْ لِّ  اِنَّكَ عَلٰی كُ لُهٗ،  اٰمُ هُ وَ وْ جُ اَرْ ا  نِیْ مَ یَ طِ اَنْ تُعْ ، وَ نِّیْ كُلَّ غَمٍّ وَهَمٍّ  رِّجَ عَ اَنْ تُفَ یِّبًا، وَ طَ

بَّارُ ، لَا جَ لْاَرْضِ نْ فِی ا بَّارُ مَ ، وَجَ مَائِ نْ فِی السَّ بَّارُ مَ اَنْتَ جَ  ، وَ كَ یْرُ مَا غَ لٰهَ فِیْهِ اِ ، لَا  لْاَرْضِ نْ فِی ا لٰهٗ مَ اِ  ، وَ مَائِ السَّ

نْ فِی اَنْتَ حَكَمُ مَ  ، وَ كَ یْرُ مَا غَ الِقَ فِیْهِ ، لَا خَ لْاَرْضِ نْ فِی ا الِقُ مَ ، وَخَ مَائِ نْ فِی السَّ الِقُ مَ اَنْتَ خَ  ، وَ كَ یْرُ مَا غَ فِیْهِ

نِیْ مِنْ قْ زُ ، وَارْ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّیَ عَلٰی مُ  اَنْ تُصَ اَلُكَ  اَسْ ۔  كَ یْرُ مَا غَ ، لَا حَكَمَ فِیْهِ لْاَرْضِ نْ فِی ا ، وَحَكَمُ مَ مَائِ السَّ

ی احَ ْ مَ ِی َن عْطِی َاَن ْتُ هَمٍّ، و مٍّ وَ لَّ غَ یْ كُ  نِّ فَرِّجَ عَ بًا ،وَاَن ْتُ یِّ  طَ َلَالًا  ح اسِعًا  َو زْقًا رِ ْتَسِب ُ ح ا اَ یْث ُلَ  ْحَ مِن وَ ْتَسِب ُ ح ْث ُاَ

ی قَدِ یْء ٍ شَ ُلِّ  ی ك َلٰ َّكَ ع هٗ، اِن اٰمُلُ  ُوَ جُوْه رْ اَ ْرٌ۔

AS'ALUKA AN TUSALLIYA 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN, WARZUQNEE MIN

HAYTHU AHTASIBU WAMIN HAYTHU LAA AHTASIBU RIZQAN WAASI'AN HALAALAN TAYYIBAN,

WA-AN TUFARRIJA 'ANNEE KULLA GHAMMIN WAHAMMIN, WA-AN TU'TIYANEE MAA ARJOOHU

WA-AAMULUHOO, INNAKA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER. ANTA ILAAHU MAN FEE AS-SAMAA'I,

WA-ILAAHOO MAN FEE AL-ARDI, LAA ILAAHA FEEHIMAA GHAYRUKA, WA-ANTA JABBAARU MAN

FEE AS-SAMAA'I, WAJABBAARU MAN FEE AL-ARDI, LAA JABBAARU FEEHIMAA GHAYRUKA, WA-

ANTA KHAALIQU MAN FEE AS-SAMAA'I, WAKHAALIQU MAN FEE AL-ARDI, LAA KHAALIQA

FEEHIMAA GHAYRUKA, WA-ANTA HAKAMU MAN FEE AS-SAMAA'I, WAHAKAMU MAN FEE AL-ARDI,

LAA HAKAMA FEEHIMAA GHAYRUK. AS'ALUKA AN TUSALLIYA 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI

MUHAMMADIN, WARZUQNEE MIN HAYTHU AHTASIBU WAMIN HAYTHU LAA AHTASIBU RIZQAN

WAASI'AN HALAALAN TAYYIBAN, WA-AN TUFARRIJA 'ANNEE KULLA GHAMMIN WAHAMMIN, WA-

AN TU'TIYANEE MAA ARJOOHU WA-AAMULUHOO, INNAKA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER.

I beseech You to bless Mohammad and his household, and to give me sustenance from where I reckon and

from where I do not reckon, an extensive, Halal and healthy sustenance, and to relieve me of all the

sorrows and grieves, and to grant me all that I hope for and desire, indeed You have Power over all things.

You are worshipped in the sky and You are the Lord of those who live on Earth, there is no God in both of

them except You, and You are Dominant over the dwellers of the sky and the Dominant over the dwellers of

the Earth, none except You is Dominant in both these places. And You are the Creator of those in the Sky

and the Creator of those living on Earth, there is no Creator in both these places except You, and You are

the Commander of the dwellers of Sky, and the Commander of the Dwellers of the Earth, there is no

Commander in both these places except You. I beseech You to bless Mohammad and his household, and to

give me sustenance from where I reckon and from where I do not reckon, an extensive, Halal and healthy

sustenance, and to relieve me of all the sorrows and grieves, and to grant me all that I hope for and desire,

indeed You have Power over all things.
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اں ہ ھی ج ب


ہاں سے  وں اور و ا ہ کرت
ں گمان  اں سے می ہ فرما ج ق عطا  ھی رز ب


ہاں سے  ے و مجھ


، اور  ے   ھیج

ب


ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

و مح وں کہ ت ا ہ کرت
ھ سے سوال  ج ں ت می

ا کھت
د ر ی ں ام س کی می فرما ج ے وہ عطا  مجھ


فرما دے۔ اور  نی دور  ا ش ی ر کر/پ ہر ف م اور  ہر غ ر سے  ۔ اور میرے اوپ ق ہ رز ز اکی ادہ، حلال اور پ ا کش کرت

ں  ی ہ ں گمان ن سے می

ں وں می ود؛ ان دون ھی معب ب


ن والوں کا  می ود ہے اور ز ھی معب ب


سمان والوں کا  ی آ و ہ ادر ہے۔ ت ر ق ز پ ی ہر چ و  ک ت ے ش وں۔ ب ا ہ کرت
ان  ں ارم س کا می وں اور ج ہ

ی و ہ ں۔ ت ی ہ ار ن ب ئی ج یرے سوا کو ں ت وں می ؛ ان دون الب ھی غ ب


ر  وں پ ن وال می ار( ہے اور ز ب الب )ج ر غ سمان والوں پ ی آ و ہ ں۔ ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو ت

ن والوں کا حاکم؛ ان می سمان والوں کا حاکم ہے اور ز ی آ و ہ ں۔ ت ی ہ الق ن ئی خ و یرے سوا ک ں ت وں می ؛ ان دون الق وں کا خ ن وال می الق ہے اور ز وں کا خ سمان وال آ

ں اں سے می ہ فرما ج ق عطا  ھی رز ب


ہاں سے  ے و مجھ


، اور  ے   ھیج
ب


ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

و مح وں کہ ت ا ہ کرت
ھ سے سوال  ج ں ت ں۔ می ی ہ ئی حاکم ن یرے سوا کو ں ت وں می دون

فرما دے۔ نی دور  ا ش ی ر کر/پ ہر ف م اور  ہر غ ر سے  ۔ اور میرے اوپ ق ہ رز ز اکی ادہ، حلال اور پ ا کش کرت
ں  ی ہ ں گمان ن اں سے می ہ ھی ج ب


ہاں سے  وں اور و ا ہ کرت

گمان 

ادر ہے۔ ر ق ز پ ی ہر چ و  ک ت ے ش وں۔ ب ا ہ کرت
ں ارمان  س کا می وں اور ج ا ہ کھت

د ر ی ں ام س کی می فرما ج ے وہ عطا  مجھ


اور 

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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